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Ä PZTTSBURGI SZTRÁJK.
_Saját tudósitónktól. —

Pittsburg, junius 27.

Szombat éjszakáján, a közúti vaspályák al­
kalmazottai kimondották a sztrájkot. Vasár­
nap reggel öt órakor a Pittsburg Railway 1125

amos kocsija megállóit. Kétezerhatszáz 
alkalmazott hagyta abba a munkát.

A sztrájkra az alkalmazottak már régebben 
készültek. A társulat látszólag igyekezett el­
kerülni azt, de koncessziók helyébe csak üres 
ige reteket ajánlott föl. A helybeli munkások 
nagyobb része a sztrájk kitörését egy pár nap­
pal előbbre várta. De mint minden pure and 
simple unionnál, úgy itten is csak a munkás- 
hac.nagyok szava a döntő.

A társulat és alkalmazottai között már ápri­
lis óta folytak az egyezkedés kísérletei. Az 
alkalmazottak követelték a hosszabb utak uj 
beosztását. A társulat ezt megígérte, de telje­
síteni nem teljesítette. Még ma is vannak az 
úgynevezett “run”-ok, ahol az alkalmazott 
14—16 órát kénytelen szolgálatban lenni, de a 
fizetést csak 11—12 órára kapja.

Több útvonalon az alkalmazottaknak nin­
csen annyi idejük, hogy vacsorájukat, ebédjü­
ket nyugodtan elfogyaszthassák. Azonkívül az 
ünr epnapokon a munkaidő túl hosszú.

Az u :olsó időben a gazdasági válság nyo­
masztó hatását a munkásra a társulat nagyon 
is kiaknázta. Minden csekélységért az azonnali 

K'Csájtást várhatta bármely alkalmazott. 
Még azért is elbocsájtottak egy alkalmazottat, 
íert at éppen akkor nevetett, amikor a#: 

inspektor rossszkedvü volt. Az utolsó rendelet 
sze -int, ha egy alkalmazottat kék uniformisban 
egv sza'onban látja a fölügyelő, akkor — talán 
azért, nert egy pohár sörrel akarta szomját 
envhiteni, -— elveszti munkáját. (Ez a munkás 
szabadsága!)

A társulat mindezek dacára elég arcátlan 
- -i csodálkozását fejezni ki. azon hogy al­

kalmazottai (akiket most gentlemeneknek ne­
sz rajkra mentek. No. de nem is csoda, 

lli-zen az Egyesült Államok tőkéséi már hoz­
za vannak szokva, hogy a munkáshadnagyok 
minden: úgy intéznek el. ahogy a tőkés osz- 
táh-na': leiszik s ha most az egyszer a dolog 
máské ) történt, bizonv jogosan csodálkozhat­
nak.

M- máig. amikor e sorokat Írjuk, a társulat 
nem hi:*t sztrájktörőket toborozni. A társulat 
memo, a ndumja szerint a társulatot majdnem 
váratlanul érte az esemény. A társulat az iro­
dai alkalmazottakat és a fölügyelőket óhajtja 
fölhasználni sztrájktörésre. Es miért ne? Az 
inspektorok nem tartoznak a villamosok szer­
vezetébe, így azoknak az American Fderation 
of Labor szerint szabadna dolgozni. Hiszen 
csak a motormenek és a kalauzok sztrájkolnak, 
a többinek ezekhez semmi köze. Az A. F. of 
L. elve szerint csak a tőkés és munkás test­
vérek. Xz egv társulatnál dolgozó összes ki- 
zsákmú ryoltak összetartozásának testvériségé­
ről az A. F. of L. és a többi pure and simple 
unmnok mit sem akarnak tudni. Óh nem! Mert 
akkor a munkások győznének, sztrájkot nyer­
nének: a szolidaritás érzete bennük meghono­
sodna. sőt mi több, még a modern munkás- 
mozgalom eszméit is megösmernék, ezt pedig 
a kapiralizmus védvárainak hadnagyai hogyan
is engedhetnék meg? _ ,

Figyelemmel fogjuk kisérni a sztrájk további 
mozzan itait és jelentést teszünk majd a tőke 
és a munka szeretkezéseiről. Mert minden 
egyes sztrájk csak azt bizonyltja, hogy azok, 
akik a "töke és a munka testvériségét hirdetik, 
vagy ez elv hirdetőit támogatják, azok naivak, 
vagy bárgyúk, vagy hipokriták, de minden­
esetre a munkásosztály ellenségei.

Pittsburg, junius 28.

A pittsburgi villamos vasutak alkalmazott­
jainak sztrájkja változatlanul tart tovább. 
Magee polgármester a sztrájkbizottságot erő­
szakos közbelépéssel fenyegette, azonban fe­
nyegetésének nem volt semmi foganatja. Majd 
tárgyalásokba bocsáj tkozott a bizottsággal, 
ezicieig azonban eredmény nélkül.

Megtörtént az első összecsapás is. A sztráj­
kolok!« rokonszenvező nép revolverlövések­
kel fogadott tizennégy sztrájktörőt,, midőn
azok a kocsitelep felé közeledtek.

A sztrájktörők eliramodtak, mire a nép egy 
mértfölcnyíre üldözte őket. Egy detektívet, ki 
segítségükre sietett, megvertek. Egyébként a 
város csöndes, dacára annak, hogy a rendőrök 
ugyancsak rendezkednek.

A társulatnak naponta körülbelül harminc­
ezer do lár a vesztesége. Érdekes, hogy a 
Sharäh-utcában járó lóvasútinak két alkalma­
zottja rokonszenvi sztrájkba lépett. Mivel az 
egész utcában csak egy kocsi jár s a vasútnak

csak két alkalmazottja van, a forgalom ebben 
az utcában is megszűnt.

A társulat a sztrájkolok egyes követeléseit 
hajlandó megadni s abból a körülményből, 
hogy ezideig még nem alkalmazott sztrájk­
törőket, arra következtetnek, hogy a békés 
megegyezés csak rövid idő kérdése.

A sztrájkolok nyugodt magaviseletét tanú­
sítanak s győzelmüket biztosra veszik.

Pittsburg, junius 29.

A villamos vasutasok sztrájkja alig 48 óra 
tartama után kedden reggel öt órakor véget 
ért és két órával később már az összes kocsik 
üzembe voltak állítva.

A sztrájk a sztrájkolok teljes győzelmed 
végződött. A győzelem leginkább annak volt 
köszönhető, hogy a társulat nem birt sztrájk­
törőket toborozni. Részint pedig azért, mert 
csütörtökön egy uj base ball park megnyitá­
sánál. vasárnap és az 5-iki ünnepen óriási be­
vételre számíthat a társulat s igy a profit eset­
leges elevsztése engedékenységre kényszeri- 
tette.
A sztrájkolok és a társulat között való egyez­

kedést Magee, Pittsburg polgármestere köz­
vetítette. Aminek persze megint a tőkések (a 
pittsburgi department store-ok tulajdonosai) 
örültek a legjobban. Bár a gőzvasutak rend­
kívüli vonatokat futtattak, azért mégis hét­
főn az üzleti forgalom a belvárosban teljesen 
szünetelt.

A társulat a sztrájkolok összes követeléseit 
jogosnak ismerte el. Kötelezte magát a rosszul 
fizetett utaknak augusztus 1-ig 50 százalékkal 
való redukálására. Két kocsivezetőnek a társu­
lat a követeléseiket megadta. Aschíord kocsi­
vezetőt, akit, mivel egy fölügyelő egy szalon­
ban látott meg, elmozdítottak állásúból, — 
vissza helyezték és ügye fölött egy választott 
bíróság fog dönteni.

A sztrájk ideje alatt csak egyszer történt 
rendzavarás, amidőn Engelt detektív egy fél 
tucat sztrájktörőt akart a rankini állomás épü­
letébe* icíidori fedezettel bekísérni. Az utcákon 
sétáló sztrájkolok és az azokkal szimpatizálók 
azonban észrevették és a sztrájktörőknek járó, 
a sztrájktörőket megillető szavakkal fogadták 
őket. De mivel meg igy sem történt aagyobo 
rendzavarás és a fizetett agent provokátorok 
pedig ezt akarták, egy másik detektív lövöl­
dözni kezdett. De szerencsétlenségére ám, 
mert a sztrájkolok egy pillanat alatt leszerel­
ték, a revolvert elvették tőle és alaposan hely­
ben hagyták. Társai később a rankini hídon 
szedték őt össze.

Mint minden sztrájkot, úgy ezt is a tőkének 
kapzsisága és kizsákmányolásra való hailama 
idézte elő. A társulat engedékenységére is a 
profit elvesztésétől való rettegés gyakorolt be­
folyást.

A tőke és a munka “testvériségének ékes 
példája volt ez a küzdelem. A tőkés “testvér , 
ha a munkás nem vigyáz magára, képes a 
munkás “testvért” nemcsak vérig zsarolni, 
hanem legelemibb jogaitól is megfosztani.

Most az egyszer a társulat beleesett a maga 
ásta verembe. Hanem azért jó lesz vigyázni a 
pittsburgi munkásoknak, hogy úgy ne járjanak 
mint a philadelphiaiak, kiket a győzelem után 
a munkáshadnagyok kiszolgáltattak a kapita­
listáknak.

------o------*

A PROSPERITÁS.

Elizabethporton a Singer varrogépgyár 8000 
alkalmazottját váratlan meglepetés érte junius 
29-én.

Este, midőn a munkások kijöttek a gyárból, 
nagy plakátokon olvashatták a kapuknál- hogy 
az egész gyártelepet le fogják zárni pénteken, 
julius másodikán s zárva fog maradni julius 
26-áig, tehát majdnem négy hétig.

A prosperitásnak ez a tanúbizonysága kel­
lemetlenül érintette a kereskedőket is, annál 
inkább, mivel a munkások a munka megkezdé­
se után két hétre fogjak kapni az első fizetést 
s igy rájuk is rossz idők következnek.

BRANDENBURG SZABADLÁBON.

Broughton Brandenburgot, kinek pőréről 
csak a napokban tettünk említést, az esküdszék 
fölmentette a csalás vádja alól.

Tudvalevő, hogy a vád szerint Brandenburg 
egy cikket adott el a The Times-nak, melyről 
azt mondotta, hogy azt néhai Grover Cleve­
land irta. Bár a szerzőség kérdése nem dön­
tetett el határozottan, az esküdtszék nem talál­
ta csalásban vékesnek s igy a biró fölmentette.

Az esküdtek az első szavazásnál nem voltak 
egy véleményen, azonban az elitéltetés mellett 
csak két esküdt foglalt állást s a második sza­
vazásnál ezek is a fölmentésre szavaztak.

MI A KÖTELESSÉGÜNK?
Levelet kaptunk a napokban chicagói elv­

társainktól. Kérik a szövetség vezetőségét, 
h'Ogy Utasítsa a szervezőt, hogy legalább hat 
heti időt töltsön Chicagóban és környékén s 
egyben fölvilágositást kérnek, hogy mily kö­
telességeket ró a chicagói szervezetekre a 
szervezőnek ottani tartózkodása.

Két szempontból érdekes ez a levél.
Az első az, hogy a chicagói elvtársak, kik 

a mozgalomban minden tekintetben nagy jár­
tassággal (jjirnak, kötelességüknek tudatában 
vannak s amiak eleget is tettek s kik között 
meglehetős számban vannak agitációra képes 
emberek, szükségét érzik a szervezőnek.

Ha abban a varosban, ahol mozgalmunk 
nemcsak erőteljes, hanem aránylag talán a 
leggyorsabban fejlődik is, ahol szervezőképes­
séggel biró elvtársak vannak, — szükségét 
érzik az országos szervező megjelenésének, 
mennyire szükséges lehet a szervező más vá­
rosokban?! Mennyire szükséges ott, ahol a 
szervezet még gyönge, vagy ahol egyáltalán 
nincs is szervezet!

A másik pedig — s ez különösen érdekelheti 
(a szervezeteket, — a kötelezettségek kérdése.

Erre elegendő a vezetőségnek válasza: A 
szrvezőt a szövetség küldi ki. Kiadásait, ha 
azok fölülmúlnák az agitációs füzetek eladásá­
ból, előfizetők gyűjtéséből várható bevétele­
ket, közvetlenül a központ, közvetve pedig az 
egész szövetség fedezi. Tehát a szervező költ­
ségének fedezésére egyik osztály sem adóztat­
ható meg. Mindegyik szervezetnek a köteles­
ség érzete s anyagi helyzete az irányadó, ha a 
szervezői ut kiadásainak fedezéséhez külön 
hozzá akar járulni.

Ezért nem intézett a központ fölhívást a 
szervezetekhez. Tudtunk, hogy elvtársaink 
fölhívás nélkül is megteszik azt, amit köteles-
>-ízerz'Síü':: pp.mucs1' !. ITei sxkötclvssé^érzctiick
híjával lennének elvtársaink, ugyan hiába 
“tiikröztetnénk”.

Megírtuk már, hogy egyes szervezetek kö­
rülbelül biztosították fölülfizetéseikkel a szer­
vezői utat a kiszabott időre. Akadt szervezet, 
mely ..egymaga .barmi»» ATárt. ajánlott föl 
erre a célra. S tudjuk, hogy nem marad hátra 
a többi sem; amennyiben anyagi helyzete 
megengedi, áldozni fog valamennyi.

A vezetőség csak arra a kötelezettségre 
óhajtja fölhívni az elvtársak figyelmét, mely a 
szervező utjának előkészítésére vonatkozik. 
Haladéktalanul értesíteni akár a központot, 
akár a szervezőt, hogy hol lehet gyűléseket 
tartani, gyüléstermet kibérelni, meghívókat 
szétosztani, a szervezőt kalauzolni azoknak, 
kik helyi ismerettel bírnak: ezek a legfőbb 
kötelezettségek.

Az elvtársak buzgó közreműködése többet 
jelent, mint minden fölülfizetés. Érthető, hogy 
anyagi támogatás nélkül nagy nehézségekbe 
ütközik a szervező utón tartása. De a szervezői 
útnak kívánt sikere csak az elvtársak közre­
működése folytán lehet.

Az útirány egyelőre a következő:
Junius 26-tól julius 6-ig (tiz nap) :

Elizabeth, Chrome, Carteret, Perthamboy, 
Woodbridge, So. River, New Brunswick, 
Roebling. Trenton. New Jersey államban.

Julius 6-tól julius 24-ig (tizennyolc nap) :
A szervező ezeknek a helyeknek fölkeresése 

után be fogja járni Pennsylvania állam bánya­
telepeit, Pittsburg felé véve útját. Föltétlenül 
szükséges, hogy Pennsylvania állam területé­
ről lehetőleg minden cim rendelkezésünkre áll­
jon, mivel a további útirány megállapításához 
alig van pár heti időnk.

A szervező cime további értesítésig a követ­
kező: Charles Rothfiser c.|o. L. Parker, 953 N. 
Marshall St., Philadelphia, Pa.

ORGYILKOS MERÉNYLET ELIZABTH- 
PORTON.

Hirt adtunk a múltkoriban arról a népgyü- 
lésről, melyen a newarki magyarság két sze­
metjének, Adler Lajosnak s Nagy Károlynak 
vezetésével megjelent az elizabethporti börtön­
töltelék, hogy a gyűlést megakadályozza.

Bár a söpredék bicskázásra készen vonult be 
a gyülésterembe, a jelenvolt rendőr vezéreik­
ben kellemetlen emlékeket költvén fői a bör­
tönben töltött napokról, óvakodtak a vereke­
déstől. azonban a gyűlés után, mint elizabeth­
porti elvtársain írják, szervezetünknek két tag­
ját, az Oppman testvéreket, — midőn azok az 
állomástól, hova a new yorki elvtársakat ki- 
kisérték, visszatértek, — orgyilkos módon 
megtámadták.

A támadók közül sikerült fölismerni a két 
Vörös testvért, kiket aztán Oppman elvtár­
sunk elfogatott.

A bíróság, tekintve a két orvtámadónak 
rovott múltját (s előző börtönbüntetéseit), 
mindkettőt négyszáz dollár biztosíték alá 
helyezte.
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ESEMÉNYEK 
AZ A. F. of L. REKORDJÁHOZ. A FÜST ÉS A HASZON.

Részletesen ismertettük a nemrégiben le­
folyt philadelphiai sztrájkot. Öt-hatezer ember 
sztrájkolt hat napon át s a másfél millió lakos­
sal biró városban a közvélemény is oly hatal­
masan nyilatkozott meg a sztrájkolok mellett, 
hogy a város politikus urai jobbnak látták, ha 
elállnak eredeti szándékuktól, a sztrájk erő- 
jszakos elnyomásától.

Az évek óta tartó elégedetlenség, a társulat­
nak többrendbeli szószegése s az egyre tűrhe­
tetlenebbé váló helyzet megtanította a mun­
kásokat összetartásra s úgyszólván lehetetlen 
volt a sztrájkot elveszíteni.

Pedig mégis csak elveszett. Alig néhány hét 
alatt lehullott a lepel azokról az üzelmekröl, 
melyet a munkások háta mögött, a munkások 
rovására folytattak a kapitalisták, a kapitalis­
ták politikusai és a kapitalisták munkáshad­
nagyai, a union vezérek.

A kapitalisták, a Phila. Rapid Transit rész­
vényesei látták, hogy a munkásokat meg nem 
verhetik. Elővették tehát a politikusokat s a 
munkáshadnagyokat, hogy alkudjanak meg. 
És megalkudtak. És a vezérükben vakon hivő 
munkások elé szabtak olyan föltételeket, ami­
lyet a munkások csakis oly értelemben fogad­
tak el, hogy néhány hét múlva több követelést 
is tárgyalás alá vesznek. És a társulat az 
ugyancsak sovány ígéreteket sem teljesítette 
a mai napig se, nemhogy a függőben maradt 
követeléseket" teljesítené.

A becsapott munkásokból kitört az elkese­
redés és tartották két nagy gyűlést, melynek 
■mindegyikén két-kétezer ember jelent meg. 
Szándékuk volt, hogy újra abbahagyják a 
munkát.

E gyülésekem-elöállt C. O. Pratt, az A. F. of 
L. által kijelölt sztrájkvezér, ki a politikusok­
kal annak idején letárgyalta a követeléseket, 
az embereket visszarendelte s most kijelentet-.
te:

“... A társulat sem az uj munkabeosztást 
nem foganatosította, sem az egyenruhák kér­
désében nem váltotta be ígéretéi. Ismét sztráj­
kot kezdeni lehetetlenség volna. Valaki azon­
ban felelős azért, hogy a társulat nem váltotta 
be ígéretét. Mivel a városi adminisztráció és 
McNichol szenátor becsületszavukat adták, 
hogy a társulat Ígéreteit beváltja, őket kell 
felelőssé tennünk, de egyúttal időt és alkalmat 
kell nekik adnunk, hogy szavuknak helyt áll­
janak, ami különben nem szokásuk.”

Ezzel aztán véget ért a gyűlés. A munkások­
nak Pratt és az A. F. of L. akarata ellen nem 
szabad sztrájkra menni. Úgy járhatnak, mint 
a new yorkiak, kiket maga’Compers kénysze- 
ritett vissza a munkába azzal a fenyegetéssel, 
hogy a new yorki vasuttársulatoknak union 
munkásokat bocsájt rendelkezésére, ha a 
sztrájkolok vissza nem térnek a munkába. S 
ha megnyugosznak az A. F. of L. rendeleté­
ben. várhatnak néhány évet a legközelebbi 
választásig, hogy majd kérdőire vonják a sze­
nátort.

Az A. F. of L. rekordjához méltó a phila­
delphiai sztrájkolóknak ez a kijátszása.

—•: o: —

HUSZONKILENC ÉV UTÁN.

Everett T. Getchell a polgárháborúban véré­
vel szolgálta az Egyesült Államokat. Ezredesi 
rangban elismerő oklevéllel bocsájtatott el. 
Azután tollal szolgálta hazáját huszonkilenc 
éven át, mint a nyugdíj osztálynak írnoka. 
Huszonkilenc éven át szántotta a papirost az 
öreg s a napokban eltörött a karja. Törött kar­
ral pedig nem lehet Írni. Elbocsájtatását biz­
tosra vette. Követ kötött a nyakára s beugrott 
a Potomac folyóba. így ment örök nyugdíjba 
huszonkilenc év után.

Ennek a kiszolgált katonának s kiszolgált 
szellemi proletárnak élete és halála úgy együt­
tesen érdekes tanulságot nyújt. Tó párióta volt 
az öreg a harcmezőn s buzgón dolgozott az 
irodában is. Ott is, itt is az államot, a “hazát” 
szolgálta. Mint akkoriban annyi százezernek, 
úgy az ő vérének hullása is a kapitalista érde­
keket mozdította elő. Társaival együtt azért 
harcolt, hogy a rabszolgákból bérrabszolgák 
legyenek. Ezekre volt szüksége észak kapita­
listáinak s ezért tették meg a déli rabszolgák 
fölszabadítását hazafias föladatnak. S miután 
Getchell segített a kapitalistáknak bérrabszol­
gákat szerezni, bérrabszolga lett maga is. S 
most tulajdonképen csak a bérrabszolgák kö­
zös végzete érte el: munkaerejét elvesztette s 
ezzel elveszített mindent!

Bármily különösnek lászik is az első pilla­
natra, a füst és a haszon, a kapitalisták profitj. 
között összefüggés van. Minél több füstöt nyi 
a proletár annál nagyobb a kapitalista haszna 
X ilágos hogy nem a havanna szivarok illatc 
füstjéről, hanem a gyárkémények s gőzmozde" 
nyok füstjéről van szó.

Az országos egyesületnek gyűlésén, mely a 
füst ellen visel hadjáratot, H. M. Wilson a 
többek között a következőket mondotta:

“Nem tehetnénk nagyobb haladást, minth- 
a füstöt sikerülne kiküszöbölnünk. A moder: 
idők egyik legnagyobb csapása a füst, mel 
évenkint hatszáz millió dollár káron kívül, me 
lyet a vetemények elpusztításával okoz, ki 
mondhatlan szenvedést okoz a középnagysági 
városok és a metropolisok harminc millióm 
lakosának. A füst tisztátlanságot, betegsége 
és halált jelent. Az ország orvosai egyhangú 
lag megegyeznek abban, hogy a kőszénfüst be 
lehelése megveti az alapját a tuberkolozisnak 
Évente közel hatszázezer emeber hal me- 
tuberkolózisban s fél millió ember hurcolja 
tüdejében a baj csiráit s gondos számítás utáv 
elfogadhatjuk ténynek azt, hogy a tüdöbajoso. 
három negyed része a füst miatt szerezte bt 
tegségét...”

Igen, a város dögletes levegőjében állandó 
tanyát ütött a vész, melynek különösen a pro­
letár esik áldozatául, kinek nemcsak állandóan 
ezt a dögletes levegőt kell szívnia, hanem 
ellenálló képességétől a nyomorult lakásviszo 
nyok, elégtelen táplálkozás, a testet őrlő mun 
ka végképen megfosztották.

Pedig lehetne a bajt némileg csökkentem 
Ki lehetne küszöböm a puhaszén használatát, 
mely például Pittsburg városát örök füstbe 
borítja. S vannak készülékek, melyek csökken 
tik a tüzelőanyagok füstjét. Csakhogy a ke 
ményszén drágább s a készülékek használat: 
pénzbe kerül. Csökkenne a profit. És ez a ka 
pitalistának többet jelent, miint ezernyi eze; 
emberélet.

“ÖTVEN ÉVEN FÖLÜL.”

A The New Xork Times” szánta rá magát, 
hogy bebizonyítja a hitetlen világnak, hogv 
igenis a kapitalista rendszerben mindenki ta 
lálhat magának munkát, csak keressen, me: 
hogy csak az nem dolgozik, aki nem akar.

S hogy ezt föltétlenül döntő érvekkel erősít­
se meg, ingyen teret ajánlott föl hirdetési rova­
tában azoknak, kik munkát keresnek s ötveir 
éven fölül vannak.

Az első napon jelentkezett százhatvanhat 
ember, kiknek életkora az ötven és hetvenö. 
év között váltakozott.

A hirdetők igy oszlottak meg: 63 könyvelő. 
6 kocsis, 1 rajzoló, 2 iró, 12 szakképzett mun­
kás, 11 telekügynök és ügyvéd, 4 szállodai al­
kalmazott, 12 elárusító, 12 éjjeli őr, 5 csoma­
goló : a többi 37 között akadt azután orvos, 
gyógyszerész, hivatalnok, magántitkár stb.

Érdekesek ezeknek a dead line-on áthaladt 
öregeknek hirdetései.

íme egy-két hirdetés:

“Student Box 20, irnoki vagy pénztárnoki 
állást keres bármilyen föltételekkel. Egyete­
met végzett ügyvéd: beszél angolul, németül, 
franciául; érti a gépírást.”

“W. S. Lockyer, egészéges, szorgalmas, 
mértékletes; huszonötévig szolgált egy vasut- 
társulatnál; kora miatt bocsájtották el. Elfo­
gad bármily becsületes munkát.”

"... ha gyors, energikus, erőteljes és jó 
megjelenésű emberre van szükségük, kinek 
nagy gyakorlata nagy tudásával versenyez, 
adjanak csak tiz percnyi időt bebizonyítani, 
hogy megfelelő vagyok.”

... ötven éves vagyok, családot kell föntar- 
tanom, hajlandó vagyok irnoki állást betölteni 
heti hét dollárért...”

“Hetven éves kereskedő, ki a válság alatt 
megbukott, mert becsületesen eleget tett köte­
lezettségeinek, elfogad bármily munkát...”

És igy tovább százhatvanhat hirdetés 
Mennyi nyomor, mennyi szenvedés, mennyi 
meddő erőlködés sir ki belőlük!

A “The New York Times” elhibázta a dol­
gát, de nagyon. Hiszen ez a százhatvanhat 
hirdetés megannyi erkölcsi korbácsütés a kapi­
talista rendszer képére.

Ilyen hirdetésekkel akarja a The Times iga­
zolni a kapitalista rendszert? Vagy talán irónia 
akar ez lenni ?
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HAZAFISÁG A GYAKORLATBAN.

Néhány hete, mikor a munkanélküliek gyű­
lésén egv dalt énekeltek, melynek eleje igy 
szól: “Oh, én hazám, mi jót köszönhetek ne­
ked, hogy felőled most szépet zengedezek?!” 
— akkor a kapitalista sajtó egyhangúlag el­
itélte e "hazaíiatlan szellemet”, mely a dalban 
és a dalotokban megnyilvánult. S minthogy 
"minden beszédnél szebben beszél a tett”, az 
egész uralkodó osztály föladtául tűzte ki, hogy 
gyakorlatban mutassa meg, hogy mi is az az 
igazi hazaíiság.

Például a szeszes" italok, bor. pálinka stb. 
importálói minden lehetőt elkövettek, hogy mi­
nél több árut szállítsanak át Európából, mi­
előtt a vámot fölemeli az állam törvényhozása, 
a saját hazájuk javára.

Vagy pedig a levélboriták gyártóit június 
22-én konvenciót tartottak, melyen terveket 
készítettek, hogy mikép akadályozhatnak meg 
az államot (tehát saját hazájukat) a boríték 
gyártásban, mivel az állam, olcsóbban állitván 
elő a borítékokat, őket kiszorítja a piacról — 
saját hazájuk javára.

Vagy Jacob A. Coxey szintén szépen de­
monstrálta a hazaíiságát mikor a kongresszust 
arra kérte, hogy védje meg az amerikai arze- 
nikumot az olcsó angol arzenikum ellen maga­
sabb vámokkal. Tette pedig ezt, miután egy 
arzén-bányát vásárolt.

És igy tovább.
Látni való tehát, hogy a kapitalisták haza­

fi sága nem más, mint saját érdekük védésének, 
önzésüknek, a haszon mikénti megszerzésének 
takarója mindaddig míg erre használható. S 
ha erre nem használható, mikor a "hazaíiság 
nem jár haszonnal, akkor a szemétdombra 
vele.

A jó urak csak ott hibáztak, mikor úgy szá­
mítottak, hogy a munkásnép a hazaíiság nevé­
ben történt kopasztást örökké békén fogja 
tűrni. Az elnyomók szemében semmi sem "ha- 
zaíiatlanabb", mint gyalázatos ténykedésüknek 
föl derítése és végét vetése. Nem csoda, ha az 
ál-hazafiak üvöltenek.

Joggal üvöltenek.

Találóbb képet már nem is közölhetett volna 
a ‘ The New York Call" a Socialist Partyról, 
mint junius 30-iki számában.

A derék lapocska lerajzol egy irdatlan nagy 
goi illát, melynek minden izma csak úgy dagad 
az erőtől. A hatalmas állat össze-vissza tapos 
az embereken. Háta mögött van egy nagy 
ti meg liliputi, élén a “szocialista” vezérrel. 
Rá:ámadnak a gorillára hallottal, szavazó lap­
pal a kézben.

őszintén megvalljuk, nem értjük ennek a 
képnek az intencióját. Az óriási majom a tőkés. 
X liliputiak a pure and simple politikusok. 
Ezeknek a tehetelenségét akarja tán illusztrál­
ni i kép? A gorilla a megnevezhetetlen részét 
tartja oda liliputiaknak. Ezzel azt akarja tán 
jelképezni a kép. hogy a töke csak ennyire tart 
a Socialist Partytól ?

Azon a jobb sorsra érdemes papiroson is. 
melyre a “hallgatni arany” jelszavához egy­
szerre szigorúan ragaszkodó s ez alól kivételt 
"enni semmiképen sem akaró “elv’l-társak rák- 
iák le “szellemi” termékeiket, röviden: az 
"E őre” hasábjain is elkövetődön nagy kivétel- 
képen egy igazszólás: miután Gompers meg­
szervezte az itteni korrtjp unionokat, most 
Európába megy tanulmányozni a nemzetközi­
séget; ez csak elég szép egy korrupt union 
vezértől?

Szép, szép! Nagyon is szép! Miután már itt 
megszervezte a korrupt unionokat s beleszer-

TARLÓZÁS.
Előre”, a Dalárda, a Dávid és 

a Verhovay egylet.
(E. M.) Azon alkalomból kifolyólag, hogy a 

"Szabadság” Dalárda pénzgyüjtése oly jól 
sikerült, az “Előre” Jeremiás siralmakat tük­
röztél” elvtársai elé. Fáj nekik, hogy az Előre 
hetilapnak csak 170 dollárt tudtak összegyüj 
t-eni, míg az “első” piros zászlóra körülbelül 

össze. Jogos kritika alá 
■y támogatásáért a haza 

fias egyletekhez is fordult. Megdorgálja olyas­
miért, amit ő maga is tesz: kompromissziumo 
kát köt az “elv” tedjesztése érdekében. Ami 
lyen “elvhü” a S. P-, épp olyan “elvhü” a 
Dalárda, mely azt képzeli magáról, hogy szo­
cialista testület, mert hiszen most már meg 
van nekik “az első magyar vörös zászló”.

Egy szocialista testület szocialista vagy nem 
szocialista voltát legjobban igazolja az. hogy 
milyen álláspontot foglalnak el vele szemben 
a burzsoá újságok. A szocialisták legnagyobb 
szégyene az, ha egy polgári lap dicséri őket. 
Az “Amerikai Magyar Népszaváéban pedig 
Dávid majd egy oldalas cikket Íratott a dalár­
dáról, sőt az egész dalárda fényképét is le- 
nvomatta. S ezt mind díjtalanul tette, csupa 
szerelemből. Sajnálatra méltók azon szocialis­
ták". kiket még Dávid is megdicsér.

*
Kellemetlen helyzetbe jutott Dávid bará­

tunk. Amig egyrészt a “szocialistákhoz ’ dör- 
gölődzik a “business” kedvéért, másrészt ke­
nyéradóival, a papoktól és hazafias maszlagtól 
el'b-utitott alakokkal veszekszik és oktatja őket 
a “magyar nemzet” érdekében. Megbotranko- 
zik azon, hogy a Verhovay egylet konvenviója 
alkalmával megtartott zászlószentelésen olyan 
botrány, sőt verekedés kerekedett, hogy a 
rendőrök kénytelenek voltak a termet "clea- 
nolni" (kiüríteni). Azon siránkozik, hogy a 
hivatalos lap majdnem négyezer és hétszáz 
dollárt kapott a Verhovay egylet pénztárnoká­
nak a kezéből és hogy “az elnök nem tudott 
kiadásairól részletes elszámolást adni a delegá­
tusoknak. mert kis könyvecskéjét otthon 
felejtette”.

Dávidkának nagyon fáj. hogy a népet ily 
gáládul kizsákmányolják és a pénzről el nem 
számolnak. (Óh, a sors iróniája!) De ha az ő 
lapja lett volna a hivatalos lap, ő kapta volna 
a négyezer és hétszáz dollárokat, akkor is ve­
szélyeztetve látná -a "magyar nemzet” érdekét? 
Kérdezné-e akkor is. hogy: “szabad-e a 
szegény munkásnép vérrel összekuporgatott 
pénzét ily bőkezűen elkölteni ?’ Több mint 
bizonyos, hogy nem. Akkor a másik "hon­
mentő” lap látnál bűnnek azt, amit ma erény­
nek tart. Egyszóval, Dávid bá’ a munkások 
(centjeinek) pártfogója lett.

Magyarországi hírek. Külföldi hírek.
—

A VALLÁS BOLONDJA.

A szabadkai nagytemplom sekrestyésénél 
jelenkezett >egy ember a minap és azt mondot­
ta, hogy szeretne fölmenni a toronyba, mert 
közlebb akar lenni az istenhez, amikor imád­
kozik. A sekrestyés szó nélkül fölengedte a 
nagyon is vallásosnak látszó embert. Közben 
azonban a sekrestyésnek dolga esett a paró- 
chián és egyedül hagyta az áh itatós hangulat­
ért mászkáló ideg'ent. Amikor visszatért, akkor 
az idegien már nem volt a toronyban. Kinézett 
a kits szellőztető ablakon s az ablak párkányán 
ott látta az imádkozó idegent. Ez nyugodtan 
sétált az alig húsz centiméter széles párkányon 
és közben kiáltozott:

— Nem jó a világ, rosszak az emberek! Én 
vagyok a megváltó! Megszabadítom kínjaitól 
a világot! Engiem kövessetek !

Az embereknek természetesen nem igen volt 
kedvük követni az uj prófétát; a sekrestyés 
meg telefonált a tűzoltóknak, hogy hozzák le 
a párkányról a prófétát. A tűzoltók teljes föl­
szereléssel kivonultak, de nem volt szükség ar­
ra. hogy közbelépjenek, mert időközben az 
idegen körülsétálta a párkányt és visszatért az 
ablakhoz. A toronyőr erre elkapta a derekát 
és berántotta a veszedelmes helyről. Kiderült, 
hogy a szegény ember Szabó Rák János, 40 
éves szabadkai földmives. Már régóta nem 
rendes elméjű, egész nap imádkozik, hangosan 
énekel egyházi dalokat. Beszállították a kór­
házba.

VASÚTI SZERENCSÉTLENSÉGEK 
ANGLIÁBAN.

Az angol Board of Trade jelentése szerint 
Angliában a múlt évben vasúti szerencsétlen­
ség következtében meghalt 1034 ember, meg- 
sebesrült 7984 ember. Az 1907-ik évben a ha­
lottak száma 1117, a sebesülteké 8811 volt.

Ez a szám csak a vonaton szerencsétlenül 
jártak számát foglalja magában. A vasúti töl­
téseken, sínpárokon s át járatoknál balesetek 
következtében meghalt 85, megsebesült 20,861 
ember.

KÉPVISELŐVÁLASZTÁSOK
HOLLANDIÁBAN.

A napokban voltak Hollandiában a képvi- 
eslőválasztások. Megválasztottak 7 szabadel­
vűt 3 demokratát, 25 katolikust, 20 protestánst, 
9 történelmi keresztény-pártit. 36 pótválasztás 
lesz, amelyen 23 szabadelvű, 7 demokrata. 11 
szociáldemokrata, 21 protestáns, 2 katolikus és 
8 történelmi keresztény vesz részt.

A választások, amennyiben ez a mandátu­
mok számát illeti, az egyesült klerikálisokra en • 
nézve kedvező, a liberálisoknak hátrányára.

magyar kor-

ZAVARGÁS AZ OLASZ NEGYEDBEN.

New York keleti oldalán, a 12-ik utcában, az 
olaszok valami vitás kérdés fölött összeszólal­
koztak, a szóharcoj csakhamar tettelegességek 
követték, majd előkerültek a revolverek s csak­
hamar íütyörésztek a golyók minden oldalon.

A lövöldözésnek csak egyetlen áldozata van, 
egy gyanútlanul arra haladó nő, Mrs. Mary 
Commerato. kit egy golyó megölt.

A rendőrök csakhamar a helyszínén termet­
tek, azonban nem tudtak a lövöldözők közül 
egyetlen egyet sem elfogni.

• A szemtanuk szerint a lövöldözők tizenket- 
ten voltak. A 12-ik utca és A ve. A. sarkán 
állt hat olasz, midőn az utca átellenes sarkán 
álló hat olasz közül egyik kivette revolverét 
s a másik csoport közé lőtt. Ezzel megkezdőd­
tek a lövésváltások a két csoport között. Mind­
két fél az utcának azon oldalán haladt, melyen 
eredetileg állt. A megérkezett rendőrök kerget­
ték ugyan őket, de úgy, hogy utol ne érjék, 
mert hát ha baj esik.

Végre azonban az olaszok megunták a har­
cot s a különböző kapuk alatt eltűntek.

vei te az Előrének kissé következetlenül az 
aranyhallgatáshoz ragaszkodó gárdáját is a S. négy órai börtöntől nem mentette meg senki.

JEGES FÜRDŐT ADOTT 
A FELESÉGÉNEK.

Michael Sullivan talán túlságos gyöngédség­
gel viseltetett a felesége iránt s ezért határozta 
el, hogy a rettentő hőség ellensúlyozására je­
ges vízben fogja megfüröszteni. A határozatot 
tett követte, bár az asszony kézzel-lábbal til­
takozott a kéretlen fürdő ellen.

De aztán pár óra múlva a férjre került a 
tiltakozás sora, még pedig Steinert magiszter 
előtt, kinél az asszony panaszt emelt.

Steinert magiszter egyáltalán nem méltá­
nyolta a férjnek szokatlan módon megnyilvá­
nult gyöngédségét s úgy határozott, hogy ha 
az asszony bevét lehűteni jó volt a jeges fürdő, 
a férj túlságos gyöngédségét csökkenteni jó 
lesz egy napi börtön.

Az asszonyt a hosszú fürdőzéstől megmen­
tette két rendőr, kik a nagy sikoltozásra be­
hatoltak a lakásba, azonban a férjet a buszon

A KEGYELEM.

A román női mártír, V Iád Aurél képviselő 
felesége, nem megy az államfogházba. A na­
pokban kellett volna Győrbe vonulnia, hogy az 
ottani fogházban töltse ki egyhavi büntetését, 
de az igazságügyminiszter előterjesztésére 
kegyelmet kapott a királytól. Ha 
polgári lapok ama hire, hogy a 
mánv .célja ezzel a kegyelmezéssel az volt, 
hogy útját vágják a dákoromán agitációnak, 
akkor a szocialisták nagyon hálásak lehetnek 
a kormány iránt, amelynek soha sem jut eszé­
be, hogy a szocialista agitációnak ilyen kegyel­
mez és ek kel “vágja útját”. Ellenben fokozott 
bőkezűséggel osztja üldözött elvtársainknak a 
rabság ,í, mintha csak azt akarná, hogy minél 
elkeseredettebben, minél hatalmasabban csap­
jon föl a szocialista agitáció lángja a “szabad­
ság hazájá”-ban. A jakabok nem is kérnek 
kegyelmet, a kormány nem is adna, mert 
nagyon jól tudja, ffogy az egyeseknek juttatott 
kegyelem nem "vágja útját” a tömegek poli­
tikai és gazdasági szükségszerűségén alapuló 
mozgalmának.

Elvtársainknak eddig hét mandátumuk volt, 
amelyek fölött épp úgy, mint azelőtt, most is 
pótválasztások fognak dönteni.

A választók száma 1905-től 12 és fél száza­
lékkal emelkedett, a szocialista szavaztok szá­
ma pedig ugyanezen idő alatt 25 százalékkal 
emelkedett. Ha tekintetbe vesszük, hogy Hol­
landiában nincs általános szavazójog, hanem 
különböző föltételekhez kötött cenzusos jog, 
amelynek éle a munkásság ellen irányul, hol­
landiai testvérpártunknak ezt a fejlődését egé­
szen kielégítőnek tarthatjuk.

A “GAZEMBER”.

108. év első felében egymást érték a bal­
esetek az ácsiiparban. A balesetek okainak is­
mertetésére nyilvános szakgyülést hívtak ösz- 
sze a budapesti ácsmunkások, amelyen a ható­
ság részéről Baksa János rendőrtisztviselő 
jelent meg. Baksáról már a gyűlés elején le 
lehetett olvasni, hogy szeretné az egész hall­
gatóságot becsukatni. A napirend előadója 
Sterbinszky Lipót elvtárs volt, aki kifejtette, 
hogy a balesetek gyakori voltának a kutya­
szövetség hajcsárkodása az oka. Ott volt a 
gyűlésen Pesti György ácsmunkás, aki a maga 
bőrén tapasztalta ki a munkásnyuzók garáz­
dálkodását és közbeszólt:

— Gazemberek!
Mintha puskából lőtték volna ki, úgy ugrott 

fői erre a közbeszólásra a rendőrtisztviselő s 
azon a elmen, hogy Pesti György őt, Baksa 
Lajos rendőrtisztviselőt legazemberezte, föl­
oszlatta a gyűlést. Hiába igyekeztek őt fölvi­
lágosítani vagy tizen is, hogy a közbeszólás 
semmi esetre sem vonatkozhatott rá, Baksa 
magára vette és nem tágított. Pesti Györgyöt, 
akinek három tanúját nem hallgatták ki, ötven 
korona pénzbüntetéssel sújtották. Pesti föleb- 
bezett. Pár hónap múlva beidézték a rendőr­
ségre s tudatták vele, hogy elitéltetését — 
tanúit megint nem hallgatták meg — jóvá­
hagyták. Pesti tovább fölebbezett. Ekkor még 
rövidesebben bántak el vele. Az ügyeletes 
rendőrtisztviselő ugyanis ezekkel a szavakkal 
küldte cl:

— Ilyen jött-ment bitang, romlott katolikus­
nak a szavára nem adunk.

Nem is adtak. Az Ítéletet az utolsó fórum 
is jóváhagyta és Pesti Györgynek, a betegsége 
miatt hónapok óta munkátlan ácssegédnek 
most le kell fizetni az ötven koronát Baksa 
rendőrtisztviselő jóvoltából.

AZ ELSŐ PAPNÉLKÜLI TEMETÉS

Almskongs kalmari elvtársat három hónapi 
börtönre Ítélték, mert megtagadta a katonai 
szolgálat teljesítését. A börtönben meghalt és 
a napokban volt a temetése. A svéd törvények 
szerint senki sem lehet felekezetnélküli, senkit 
sem lehet eltemetni pap nélkül. Almskongs 
elvtárs vörös posztóval letakart koporsójánál 
is megjelent a pap. De mielőtt a ceremóniához 
hozzákezdett volna, Björklind kályhásmunkás 
hozzáfogott a búcsúztatóhoz. A pap egypár- 
szor félbe akarta szakítani Björklind beszédét, 
de hasztalanul. Végül a kántor rágyújtott a 
zsoltárokra. De valahányszor egybe belckez 
dett, a jelenlevő 5000 munkás az Internatio- 
nale-t kezde el énekelni. Erre a pap a kántor 
ral elment. A sir fölött hatalmas fekete lobogót 
bontottak ki, amelyen ez a fölirás volt: “A 
társadalom megölte, de mi boszut állunk érte.” 
A rendőrség közönyösen nézte a pap hiábavaló 
erőlködését. Azonban az ügyészség mégis 
megindította Björklind kályhásmunkás ellen 
az eljárást.

1909 Julius 2.

TARCA.
TÖRVÉNYSZÉK AZ ERDŐBEN.

— Irta Marcién S. —
Egy szép nyári reggelen Godefroy Le Pje(j 

ur, a bauvaisi-i törvényszéki tanács tagja, séta 
közben eltévedt az erdőben. Sokáig kereste a 
kivezető utat s tele torokból kiabált segítség­
ért, de hiába. Ruháját rongyokra tépte a hozó­
tokban s a tüskék véresre karcolták kezeit

Végre lemondott a reményről, hogy 
lálja azt az utat, melyen jött Elhatározta. 
egyenesen nekivág az erdőnek: Majd csak 
találkozom egy favágóval — gondolta — s ha 
nem, végre mégis csak kijutok az erdőből.

Mát vagy két órája gyalogolt, amikor e„v 
tisztásra ért. Az idő dél felé járt s Lt Pj^j 
végiignyujtózott a pázsiton, hogy kissé kipi­
henje magát, mielőtt útját tovább folytatná.

Lehunyta szemét és elaludt. Amikor föl- 
é'bredt három ember állt előtte. Három ember5 
Nem; három bandita! Három rongyos, tüskés 
hajú, fekete bőrű. piszkos kezű alak. Husán­
gokkal voltak fölvegyverkezve, »n-,,;-. 
pedig puskája volt.

— Uraim, —- mormogta ijedten Le Pied. —

egyiküknek

DILLON CSAK HÉT ÉVET KAPOTT.

Megírtuk a múltkor, hogy Dillon rendőrt, a 
Probber fiú gyilkosát, az esküdtszék másod­
fokú gyilkosságban bűnösnek Ítélte s ezen Íté­
let folytán 14-től 20 esztendei börtönbüntetést 
szabhat rá a bíró.

Dillon ügyvéde pörujitást kért, azonban 
Maddox biró a kérvényt elutasította s Diliont 
legalább hét s legfölebb tizennégy esztendei 
börtönre ítélte.

A KRÉTAI BONYODALOM.

A konstantinápolyi “Osmanischer Lloyd” 
azt írja, hogy a védőhatalmak közti tárgyalá­
sokban a Kréta-kérdés megoldása tekintetében 
fönakadás állott be. Más lapok azt jelentik, 
hogy a görög hadseregbe behívják a tartaléko­
sokat és hogy a Saloniki hadtest területén bizo­
nyos elővigyázati rendszabályokat alkalmaz­
tak. így a görög határ felé az utakat kijavítják.

Salonikiből jött hírek szerint Törökország 
nagy csapotokat von össze Tessalia határain. 
Egy cég utasítást kapott, hogy negyven zász­
lóalj számára haladéktalanul szállítson lisztet. 
A török hadi készülődés a görögöknél valósá­
gos rémületet okoz.

A SUFFRAGETTEK ZAVARGÁSA.

Junius 29-iki táviratok jelentik, hogy a lon­
doni suffragettek erőszakkal be akartak hatolni 
a parlamentbe, hogy Asquith miniszterelnök 
elé deputációt meneszthessenek a nők szava­
zójogának megsürgetésére.

A parlamentet mintegy ötvenezer főnyi tö­
meg ostromolta. Az egyik nő lóháton vezé­
nyelte az ostromot.

A rendőröknek ezrei vonultak ki a 
szétoszlatására, azonban nemcsak a tömeget 
voltak képtelenek szétoszlatni, hanem a parla- 
menet is alig voltak képesek megvédelmezni.

A zavargás úgy kezdődött, hogy a miniszter- 
elnök levelet küldött a parlament előtt vára­
kozó küldöttséghez, melyben kijelenti, hogy 
sajnálja, de nincs ideje a küldöttség fogadá­
sára.

A visszautasítás annyira fölingerelte a kül­
döttséget, hogy vezetőjük, Mrs Pankhurst 
széttépte a levelet s kijelentette, hogy alkot­
mányos jogával él, midőn belép a parlament 
épületébe.
Jarvis rendőrfölügyelő karonfogta Pankhurst- 

nét, hogy elvezesse a lépcsőről, mire az karját 
kirántva a rendőrfölügyelő karjából, adott neki 
egy olyan irgalmatlan pofont, amilyen csak 
tellett tőle. Erre letartóztaták az egész depu- 
táciot. mire aztán kitört a zavargás.

Semmi beszéd, — vágott közbe az egyik 
rabló. — A pénzedet... !

Le Pied ur nem volt valami bátor ember s 
különben is érezte, hogy minden ellentállás 
hiábavaló. Elővette pénztárcáját. Az egyik 
bandita, aki néhány pillanatig mereven bámul­
ta arcát, hirtelen fölkiáltott:

— Ejnye! Rád ismerek! Te voltál az, aki 
Chaulnes-ben három évre elitéltél, holott ár­
tatlan voltam... Ah! te vagy az, ugv-e? Nos, 
öregem, elmondhatod imádságaidat... Látod 
ezt a tölgyfát és ezt az ágat? Öt perc múlva 
rajta fogsz lógni! Gyerünk csak...

Le Pied-t megfogták, egy pillanat alatt ösz- 
szekötözték, száját betömték s a földre dob­
tak, akár egy teli zsákot. Rémületében még 
nyöszörögni is alig tudott s nagy szemei csak­
nem kimeredtek üregükből.

Ha Jacques azt kívánja, hogy mindjárt 
akasszuk föl — mondta a puskás bandita — 
hát lássunk hozzá... azonban azt hiszem, leg­
jobb lesz. ha törvényt ülünk fölötte. Biró, hát 
bíráskodjunk fölötte!

Jacques leoldotta övét. ami egyben nadrág­
tartónak is szolgált s hurkot csinált belőle.

■ Nem bánom. — mondta —- csak ne tart­
son soká. Claudiot. te leszel az elnök, én pedig 
a vádló. Ha Trassard védőgyvéd akar lenni, 
hát legyen... De mindhárman fogunk ítélkez­
ni. Siessünk. . .

Ezután egy igen bizarr jelenet következett. 
A tölgyfa tövében, amelynek ágán a Jacques 
övéből készült hurok himbálódzott, a három 
züllött, borzas hajú, piszkos bandita ünnepé­
lyesen helyet foglalt bírói komolysággal. Előt­
tük elterülve feküdt Le Pied, akinek száját föl­
szabadították. hogy beszélhessen. Keze-lába 
azonban össze volt kötve. Jacques vontatottan 
beszélt:

— Négy éve, — alig voltam 18 éves — a 
Chaulnes-i polgármester lopással vádolt, amit 
egyáltalán nem követtem el. Ez az ember ült 
törvényt fölöttem. Semmi bizonyíték nem volt 
ellenem. Az ügyész majdnem elejtette a vádat. 
De ez az ember a polgármester barátja volt. 
Tiltakozásaim, könnyeim ellenére elitéi: Há­
rom esztendőre!! ő az oka, hogy becsületes fin 
létemre tolvaj lett belőlem ! Lássátok, én...

— Nyugodj meg — mondta Claudi >t, — 
igaságot teszünk.

Jacques folytatta:
— Leszolgáltam a három esztendőt. Amikor 

kijöttem, a kaszárnya vár reám. Éppen annyi 
mint a halál... Megszöktem. Ide jöttem, ahol 
veletek találkoztam. Életem elveszett. Derék, 
jóravaló ember voltam, ő brigantivá tét:. Ha­
lálát követelem.. .

Claudiot Le Piedhöz fordult s kérdzte:
— Igazat mondott?
— Kegyelem... nyöszörgött a szerencsét­

len s könny csordult ki a szeméből.
- Hiába sírsz — szólt Claudiot. — A köny- 

nyek semmit se bizonyítanak... Én is sÍrtam 
előtted!... Nem emlékszel rá?... Hat évvel 
ezelőtt... Loptam. Tejet és gyümölcsöt lop­
tam. Szegény anyám, öreg asszony, majdnem 
éhen veszett. Neki loptam. Megért az egész tél 
frankot. Minden védekezés, minden mentő 

törne,, tanúvallomás, könny és anyám ellenére, akinek 
mindene voltam, elitéltél... Mindjárt megis­
mertelek ! Két évet letöltöttem s azutáh ke­
gyelmet kaptam. De, miattad ezzé lettem, l^n 
erre szavad?

Le Pied érezte hogy minden elveszett. ^ 
Kegyelem — nyögte. — Nem tudtam.• • 

Amit csak akarnak... mindent megadok. ■ • 
Esküszöm, hogy a jövőben. .

Claudiot másik társához fordult:
— Trassard, akarod védeni ?
— Ha csak dühömre hallgatnék, azt monda­

nám, hogy minden teketória nélkül végezzünk 
ezzel a gonosztevővel. De igazságosak akarunk 
lenni, ugy-e?... Meg kell vizsgálnunk, nin- 
csenek-e enyhít őkörülmények?... No lám! 
Ez az ember olyan környezetben nőtt föl hol 
a szívtelenség általános. Elhitte, hogy kétféle 
emberi falj van: a hozzá hasonló urak és a 
magunkfajta rabszolgák. Amikor a hozzá ha-
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.sonlók fölött ítélkezett, azt hitte, hogy nagy és 
nemes hivatást teljesít. Ami a gondolkodni 
tudó ember előtt persze képtelenség. Amikor 
_ acquese-ot elítélte, tudta ugyan, hogy ártat­
lan. de nem tudta kiszámítani cselekedetének 
súlyos voltát... Ugyanígy volt, amikor téged 
elitéit, elnök... Nem visszaeső bűnös, mert 
cselekményei folytonosak. Bizonyára felelős 
tetteiért, de nincs egyedül. Páriákká tettek 
bennünket, ami nagy gonosztett, mert mi is jó 
és boldog emberek maradhattunk volna... De 
i e legyünk kérlelhetetlenek, miután jobbak 
x agyunk náluknál.

— Ennyi az egész? — kérdezte Claudiot.
— Ennyi.
A hamm ember fölkerekedett s a fa törzse 

mellé vonult tanácskozásra. Hamarosan végez­
tek. Visszajöttek a fogolyhoz s újra a földre 
telepedtek. Claudiot kimondta az Ítéletet:

— A bíróság bűnösnek talált és halálraítélt 
- A niróság többsége bűnösnek talált és 

h Bálra ítélt. ..
Le P:vdt térdeire támaszkodott, kiáltani 

avart. C sak rekedt nyöszörgést hallatott s 
a: ccal a földre bukott. Claudiot fölemelte és 
folyatta:

—• Mindamellett, annak beleegyezésével, akit 
Jacques-nak hívnak, akinek hóhéra voltál s 
csaknem gyilkosa.. . a bíróság kimondta, hogy 
mivel talán a halálos Ítéletre nem vagy méltó: 
a:: ítélet végrehajtását fölfüggeszti... Szabad 
vagy!... Itt a pénzed. Javulj meg, ha még 
nem késő... Tégy jót, ha tudsz... Ne kö­
szönd meg. Hisz úgysem tudod ezt megérte­
ni!...

Es anélkül, hogy még egy pillantást is vetet­
tem volna rá. a három bandita eltűnt az erdő 
sűrűjében.

Késő este akadtak az összekötötzött Le 
I ied-re a tölgyfa tövében. Biráiról csak na­
gyon határozatlan fölvilágositást tudott adni, 
úgy, hogy az ügynek nem lett folytatása.

Franciából: Sch D.

KÉPEK A MAI RENDSZERBŐL.

A tizenhét éves Elizabeth Monk még nem 
tudott arról, hogy ha eladja munkaerejét, bér­
rabszolgává lesz, kinek gépiesen kell végezni 
a munkát, kit többé nem vesznek emberszámba

Pedig el kellett adni a munkaerejét. Beállt 
telefon kisasszonynak”, úgynevezett “hallo 

girl”-nek.
A napokban aztán valami idegen alak el­

kezdett neki udvarolni a telefonon oly modor­
ban, hogy föllázadt szeméremérzete s lecsapta 
a kagylót.

L önöké a többi munkásnö előtt otromba szí 
dalmakkal illette s kidobással fenyegette, ha 
máskor is igy cselekszik.

Az elkeseredett leány hazament, mérget 
ivott és meghalt.

*
Philadelphiában a kis Goodrich Estella Irén 

beleugrott a Schuylkill folyóba.
Rövid az élettörténete ennek a kis lánynak 

is. Tizenötéves volt még csak mindössze, de 
már három év óta hordozta gyönge válla a 
bérszolgaság jármát. Tizenkét éves korától 
kezdve ölte tüdejét a műhelyben s tizenöt éves 
korára árnyéka lett önmagának. Teste egészen 
összeroncsolódott. De szelleme ép maradt 
még annyira, hogy elgondolja: mi is lesz hát 
vele. A válasz, melyet önmagának adott, nem 
lehetett kedvező. Többre becsülte a halált an­
nál az életnél, amely reá várt.

*

A Stanley szövőgyárban Catherine Fair- 
hurstot, 21 éves munkásnőt elkapták a gép­
kerekek és a kezét teljesen összeroncsolták. 
Egész életére nyomorék marad.

HOL AZ IGAZSÁG?

APRÓSÁGOK.
Mennyibe kerül a Fourth of July?

\z Egyesült Államok nemzeti ünnepét, jüli-
us negyedikét általános és régi szokás szerint
nagy tüzgyujtogatással s tűzi játékokkal szók-
ták megünnepelni.

X chicagói “Tribune” hogy előre figyelmez-
tessen mindenkit erre az esztelen szokásra.
közli a következő kimutatást, melv arról szá-
mól be. hogy julius negyedikén hán van sebe-
sültek vagy haltak meg a tüziszerek használata
folytán.

E szerint:
Év: Halottak: Sérültek:

1908 ................. .... 72 2,736
1907 ............................. .... 58 3,867
1906 ....................... .... 51 3,551
1905 ........ 3 169
1904 ................... .... 58 3.049
1903 ................................. .... 52 3,665
191 >2 ................... .... 31 2,796
1901 ................................. .... 35 1.803
191 Ml ........ 59 9,767
18!'9 ................... .... 33 1.743

Összesen 508 29.085
Az American Medica Association is jelen-

tést közöl, melyben kimutatja, hogy összesen
hány embert kezeltek orvosai az utolsó hat
éviién julius negyediké miatt:
Év: Halottak: Sérültek :

1908 ................................. .... 163 5.460
1907 ................................. ...164 4.249
1906 ................................. ... 158 5,308
1905 ................................. ... 182 4,994

LEON LINGET NEM TALÁLJÁK.

Leon Linget, a Sigel leány gyilkosát a rend 
őrségnek még mindig nem sikerült elfogni s 
egyre valószínűbbé válik, hogy nem is fog sí
kerülni.

A rendőrség megállapította a gyilkosság leg­
aprólékosabb részleteit is. kinyomozta Leon 
Ling útját a gyilkosságot követő pár napra 
azonban most egyszerre elvesztették a nyomot 
s képtelenek újra rátalálni.

Még bonyolultabbá teszi a dolgot az a kö­
rülmény, hogy a rendőrség több oly adatnak 
jött a nyomára, melyből arra lehet következ­
tetni, hogy Leon Linget egyik vetélytársa 
megölte, miután Leon már elkövette a gyilkos­
ságot.

Bár nincs kizárva, hogy ezek a homályos 
adatok csak a rendőrség megtévesztésére valók 
s Lingnek barátai működnek közre, a rendőr­
ség mégis erősen kutat ebben az irányban is.

Kiderült az is, hogy az első nyomozás tel­
jesen helytelen irányba tért s igy Ling hatal­
mas egérutat nyert.

19C4
1903

183
466

.3,986
3,983

Összesen 1,316 27,980
Általánosan ismert dolog, hogy annyi ember 

nem pusztult el az egész függetlenségi harc­
ban, mint amennyi annak emlékünnepén, mi­
óta a gyarmatok fölszabadultak s Anglia el­
ismerte az Egyesült Államokat.

“Igazságszolgáltatás.”
Alfred Marks irt egy rendkívül érdekes 

könyvet az angolországi igazságszolgáltatás 
történetéről. Ott olvassuk, hogy III. Edward 
óta századokon át következőkép szolgáltattak 
igazságot egyes bűnökért:

“1. Nevezett ............  elitéit huzattassék az
akasztófához.

2 Nyakára kötött kötéllel bocsájtassék le 
élve.

3. Szemei szurassanak ki.
4. Égettessék meg élve.
5. Feje vágassék le.
6. Teste vágassék négy felé.
7. Feje és testrészei helyeztessenek oda, 

ahová a mi urunk, a király rendelni fogja.”
Az akasztófához az elitéltet úgy szállították, 

hogy lábára kötelet kötöttek s lóval huzatták a 
földön London utcáin.

E : volt az “igazságszolgáltatás”.

lángok

TŰZ A KÓRHÁZ MELLETT.

A 64-ik utcai nagy, hétemeletes kórház mel­
lett fekvő lakóházakban tűz ütött ki, mely 
tizenöt lakást pusztított el.

A kórháznak háromszáz betege között való­
ságos pánik tört ki, mivel a kórház ablakai 
körül nemcsak a nagy füst, hanem a fölcsapó 

is tisztán láthatók voltak.
A tehetetlen betegek hiába akartak szaba­

dulni s viszont az ápolók szavára sem hallgat­
ag akarták győzni őket, hogy a kór- 
n tiizmentes, azonkívül a kivonult

A tűzoltók megérkezésének zaja pánikot idé- 
:tt elő a Hirsch-féle iskolának háromszáz női 

hallgatója között is, kiknek a közvetlen szom­
szédságukban levő tűzről addig fogalmuk sem 
volt.

A tűzoltók csakhamar lokalizálták a tüzet s 
úgy az iskolában, mint a kórházban helyreállt 
a nyugalom.

(Befejezés.)
A vallás.

A hazafiatlanság vádja mellett ki ne hallotta 
volna a másik vádat, mely az előbbiekkel szin­
tén karöltve jár: a szocialisták “istentagadók”, 
tehát aki szocialista, az “elkárhozik”. Ki ne 
látta volna, amint elhízott papok, kiaszott 
barátok égreforgatott szemekkel intik a híve­
ket: óvakodjatok az istentelen szocialistáktól!

Foglalkozzunk -egy kissé azokkal, kik e vádat 
hangoztatják, a papokkal s mindjárt meglátjuk, 
hogy tulajdonképen honnan is fuj a szél?

A szocialisták azt akarjak, hogy a munka 
gyümölcse azé legyen, ki a munkát végzi. S 
nem mondja-e a biblia: "méltó a munkás az ő 
munkájának gyümölcsere ? A szocialisták azt 
akarják, hogy a munkásnép munkájának ne a 
herék élvezzék gyümölcsét. S nem mondja-e 
a biblia: “aki nem dolgozik, ne is -egyék”?

Amikor bennünket kizsákmányolnak, mun­
kánk gyümölcsétől megfosztanak, nyomorba 
döntenek, önmagunkat és családunkat megvé­
delmezni nem kötelességünk-e? Nem kell-e 
helyet foglalni a szocialista mozgalomban 
mindenkinek akár tagadja, akár nem tagadja 
az istent? Emberek vagyunk mindnyájan s 
azt követeljük, hogy emberhez méltó életet 
élhessünk. Legyen az az ember bármilyen 
vallásu, vagy ne kövessen egy vallást sem, 
joga van ahhoz, amit saját munkája által hoz 
létre. Ezt akarják a szocialisták.

“De hát ez nem jelenti azt, hogy a szocialis­
tának okvetlen istentagadónak kell lenni”, — 
mondani fogják erre sokan. Hiszen ezt a papok 
is megérthetnék. És meg is értik. De megértik

Ma már értelmes emberek nem ülnek föl az 
ilyen alávaló képmutatásnak.

Mi föltettük magunkban, hogy munkánk 
gyümölcsét kiküzdjük magunknak s ettől a 
szándékunktól nem térit el bennünket se hizel- 
kedés, se rágalom, se a menyországgal való 
biztatás ,sem a pokollal való fenyegetés. A 
kizsákmányolok már régen megteremték saját 
maguknak a menyországot nekünk pedig a 
poklot itt a földön.

E föld elég gazdag ahhoz, hogy dúsan ellássa 
minden gyermekét. Elég gazdag ahhoz, hogy 
valamennyi embernek paradicsomává legyen. 
Azt a maroknyi bitorlót, kik kezükben tartják 
most a földet minden gazdag forrásával, játsz­
va morzsoljuk össze, ha akarat vaq bennünk. 
Ezt az akaraterőt többé meg nem töri bennünk 
egy vizet prédikáló s bort ivó pap sem. Csak 
hirdessék hát, hogy a szocialisták istentelenek.

Nem akarjuk tovább tűrni, hogy kiszívják 
utolsó csöpp vérünket is. Nem akarjuk tovább 
tűrni, hogy fiainkat a nyomor a bűnbe, a bör­
tönbe, leányainkat a prostitúció karjaiba vesse. 
Azt akarjuk hogy az emberek szabadon, békén, 
jólétben éljenek. Ha ez ist-entelenség, büszkén 
ismerjük el: azok vagyunk!

Az egyház nekünk már közel két ezredév óta 
igéri a megváltást, — de az Ígéret csak ígéret 
maradt. Ellenben láttuk azt, hogy a papok min­
dig a kizsákmányolok mellett sorakoztak föl, 
azoknak érdekeit védték. Hát egyszerűen ezen­
túl magunk látunk utána, hogy boldoguljunk, 
hogy munkánk gyümölcsét megkapjuk, hogy 
azon ne hízzék se a kapitalista, se a pap.

Ezért átkoznak aztán bennünket a papok s 
ahol nem sikerül nekik a vallás kérdésével 
megtéveszteni az embereket, ott előveszik

a család

ott sikeresebben szórhatják

azt is, hogy a szocialistának sokkal több esze 
van, semmint a telhetetlen papzsákot tömje, j 
És ez fáj a papoknak, nem pedig a vallás. Hi- | 
szén a legtöbb pap maga sem hiszi, amit pré-j

j kérdését, hátha
Egy-két példa elég. - ■ rágalmaikat.

„ ,Jézus azt mondta : “Ne gyüjtsetek kincset a | A szocialistákra szórt ama rágalmak, mintha 
földön, hol a rozsda és a moly megemésztik j azok. ellenségei volnának a családi éltnek, egy- 
azokat. Vagy: Ne szerezzetek se aranyat, se szerűen képtelen mesék, hazugságok Ho°y a 
ezüstöt a ti erszényetekbe.” Ismét: “Könnyebb [családi intézmény milyen alapokon nyugszik,

társadalmi rendszertől függ.a tevének átmenni a tü fokán, mint a gazdag 
nak meny országba jutni.” És igy tovább akár­
hányszor elitélte a vagyongyűjtést, mivel na­
gyon jól tudta, hogy vagyont csak úgy lehet 
giijteni, ha mást kifosztanak, megcsalnak vagy 
kizsákmányolnak és ez igazságtalan dolog, 
így beszélt Jézus, kinek még csak hajléka sem 
volt.

És mit tesznek a papok? Itt van egy kis 
kimutatás arról, hogy például mekkora a ma- 
yarországi papság vagyona:

Korona.

az a
Lássuk, hogy 

milyenné teszi a 
gazdagok között.

K k a lapot nem kapják rendesen, levelező­
lapon tudassák velünk a következő angol szö­
veggel :

Editor Népakarat, 528 E. 6th St., New York.
I im a subscriber of your paper, but I don’t 

get t reguferly. Please send üt to this address:
Nér ....................................................
Szám és utca.........................................
Város ................... ..........

A SZERVEZETEK FIGYELMÉBE.

A julius 18-án, vasárnap tartandó bizalmi- 
férfi ülés reggel pontban 9 órakor kezdődik. 
Kérjük a bizalmiférfiak pontos megjelenését. 

*
Mivel a negyedévi jelentések a Népakarat­

ban pár hét múlva megjelennek, fölszólítjuk 
azokat a titkárokat, kik még jelentéseiket nem 
küldötték be, hogy szíveskedjenek haladékta­
lanul beküldeni.

*

Az utóbbi időben több szervezettől köszönő 
nyilatkozatok érkeznek, hogy a Népakaratban 
közöltessenek.

A vezetőség ez utón adja tudtára az összes 
szervezeteknek, hogy semmiféle köszönő nyi­
latkozatnak nem ád helyet a Népakaratban. 
Ha valamelyik szervezet mulatságot tart s a 
közreműködőknek köszönetét akarja kifejezni, 
tessék azt megtenni levélben, vagy szóban, 
vagy bármi más utón, de a Népakarat terét 
ilyesmivel nem töltjük.

Félreértés elkerülése céljából hangsúlyoz­
zuk, hogy a szervezetek részére fölülfizetők 
névsorát közöljük az adott összeggel, mivel az 
ilyen közlés nem köszönetnyilvánitásul, hanem 
a szükséges nyilvános ellenőrzésül szolgál.

Esztergomi érsekség....................... 17.000,000
Kalocsai érsekség................ . 13,000.000
Nagyváradi püspökség ................... 11.000.000
Veszprémi püspökség..................... 9.000,000
Zágrábi érsekség ............................. 6,000,000
Nyitrai püspökség ........................... 5,000.000
Egri érsekség ................................... 4,700,000
Váci püspökség ............................... 4,560,000
Csanádi püspökség ......................... 4,242,000
Győri püspökség ............................... 4,088,000
Erdélyi püspökség........................... 3,600.000
Szatmári püspökség ......................... 3.120.000 i
Pécsi püspökség............................... 3,086,000!
Szepesi püspökség............................. 2.000.000
Szombathelyi püspökség ................ 1,900.000
Besztercebányai püspökség............ 1,700,000 i
Kassai püspökség............................... 1,440,000 $
Rozsnyói püspökség ......................... 1,134.000 i
Székesfejérvári püspökség.............. 1,080.000

A “tanitó”-r-endek vagyona a következő:
Ciszterciták .............................(777. 8.400.000
Szent Benedek-rend ......................... 6,400,000
Piaristák ............................................. 3,250,000
Jászói premontreiek ......................... 2,420,000
Csornai ................................................. 2,200,000

Egyéb szerzetesrendek vagyona: 
Franciskánusok ................................. 2,600,000
Minoriták ............................................. 1,800.000
Szerviták ............................................. 940,000
Jezsuiták ............................................. 890,000
Irgalmasok ......................................... 636,000
Dominikánusok ................................. 451,000
Kapucinusok ....................................... 180,000

a mai társadalmi rendszer 
családot? Nézzük -először 
Ma a legtöbb esetben úgy 

i nevezett érdekházasságot kötnek. Nem az az 
irányadó, hogy a férfi és a nő szeretik-e egy- 

I mást. hanem hogy a házasságból minél több 
anyagi hasznot húzzon mindkét fél. Az ilyen 
házasság erkölcstelen és káros következmé- 

I nyekkel jár az egész társadalomra. Az ilyen 
alapokon nyugvó családi élet már magában is 
prostitúció, még ha a törvény szentesitette is 
A nemi élet elfajulására, természetellenessé 
gére vezet.

És a munkásosztálynál? Ott pedig a család 
élet a nyomornak szakadatlan láncolata. A fér­
fi bérrabszolga, kinek egész élet-e munka, csa 
ládával alig foglalkozható. S ha nem dolgozik 
akkor a nőnek kell munkát keresni s kettős 
rabszolgaságban van: a gyárban szolgálja 
munkáltatót, “otthon” szolgálja a férfit s 
kettős teher alatt elpusztul.

A legtöbb munkás pedig nem is gondolhat 
család alapítására. A nyomor meggátolja. A 
mai rendszer a társadalom mindkét osztályá­
nál tönkre teszi a családi életet.

A szocialisták társadalmában mindenkinek

egyenrangú társai lehetnek. Az anyagi jólét 
biztosítása folytán nem lesz kénytelen senki 
testének áruba bocsájtására, valamint lehetővé 
lesz téve a családi élet.

A szocialista társadalomban szükségképen 
megváltozik a családi élet intézménye az egész 
emberiség javára. A törvényes és törvénytelen

REGENY.
RASZKOLNYIKOV

(BŰN ÉS BÜNHÖDÉS.)
Irta: DOSZTOJEVSZKIJ M. TÓDOR

(Folytatás.) (67.)
— Ma reggel tehát hozzám jött — mondta 

az öregebbik — s hogy kicsipte magát! Ugyan 
miért cifrálkodol én végettem — kérdeztem 
tőle. V aszijlevies Tit, én tetszeni akarok ma­
gának ’, — felelte nekem s milyen puccos volt, 
mint valami zsurnál, úgy nézett ki.

— Mi az a zsurnál, bátyuska? — kérdezte a 
fiatalabb. Úgy látszott, mindent a “bátyuská”- 
tól szokott tanulni.

— Zsurnál, fiacskám, olyan színes, festett 
újság. Postán hozzák ide a szabóknak s az 
után csinálják azokat a szép ruhákat, úgy a 
férfi, mint a nőnem részére. Rajzok vannak 
benne. A férfiakat többnyire hosszú kabátban 
festik, de a nők számára olyan tarka, cifra 
ruhák vannak, hogy olyat te, fiacskám képzelni

W

az emberek jóságán es nemes

ELVTÁRSAK!
OLVASSÁTOK ÉS TERJESSZÉTEK A 

NÉPAKARATOT.

Karmeliták ......................................... 64,000
A magyarországi papság vagyona kétszáz- 

húsz millió koronánál is több. És ennek a pap­
ságnak van elég arcátlansága a szocialistákat 
illetni váddal. A magyar nép százezrével ván­
dorol ide, hogy éhen ne forduljon föl Magyar- 
országon, melyet lefoglaltak a papok és még 
ezek állnak elő s ezek beszélnek istetelenségről.

De azt ne higyjük ám valahogy, hogy csak 
a magyar papok ilyenek. Egyik kutya, másik 
eb. Az amerikai Trinity (Szentháromság) 
egyháznak vagyona nem kevesebb mint há­
romszáz millió dollár.

A munkáltatók bőséges jutalomban részesí­
tik a papokat, hogy azok alázatosságra, birka­
türelemre tanítsák a népet, hogy könnyebben 
lehessen kifosztani. A kapitalista kizsákmá­
nyoló szövetségben áll a pappal s midőn mi, 
szocialisták az emberiség, az igazság nevében 
fölemeljük szavunkat a kizsákmányolásnak 
rendszere s a kizsákmányoló kapitalista ellen, 
előáll a szövetséges a templomban: “a szocia­
listák istentagadók, akik közéjük mennek, po­
kolba” jutnak.

Röviden feleltünk egy-két rágalomra, melyet

Az apróbb rágalmak özönére érdemesnek 
sem tartjuk, hogy feleljünk. Ahányat megcá­
folnánk, ugyanannyit költenén-ek újra.

Ki a fontieket elolvassa, ha hive az igazság­
nak, a szocialista mozgalom harcosává lesz. 
Annak a mozgalomnak harcosává, mely a ma 
még éhezőknek kenyeret, a hazátlanoknak 
hazát, a családnak otthont biztosit!

“IGAZGATJÁK AZ IPART”

“A kapitalistának, ha nem is tesz egv kala­
pácsütést sem, joga van ahhoz, hogy lefoglalja 
a munka gyümölcsének egv részét a munka 
igazgatásának jutalma gyanánt..." ezt han­
goztatják a kapitalisták minden adandó alka­
lommal.

Párisban a Grand Prix-versenyben az ame­
rikai kapitalisták hetszazötvenezer franknyi 
fogadást kötöttek s Vanderbilt lovában bízva, 
el is vesztettek. Maurice Rothschild verseny­
lova győzött s a fogadási összegeket a francia 
kapitalisták -zsebelték be.

Szóval: a kapitalisták “igazgatták az ipart.”

se tudsz.
— Micsoda maskarák is vannak ebben a 

Pityerben (Szent Pétervár népies neve) — ki­
áltott föl a fiatalabbik. Minden van itt. Anyán 
és apán kívül minden.

— Igaz, e kettőn kívül mindent találhatsz 
itt, — felelte bölcsen a nagyobbik.

Raszkolnyikov fölállott s átment a másik 
szobába. Ott volt előbb a láda, a szekrény, meg 
az ágy. Most olyan kicsinynek látszott ez a 
szoba. A falon még a régi kárpitok voltak s 
a szögletben meglátszott a házi oltár helye.

Körülnézett s visszament előbbi helyére. Az 
öregebbik munkás féloldal nézett rá:

— Mit keres itt? — kérdezte s hirtelen szem­
be fordult vele.

Raszkolnyikov nem felelt. Az ajtóhoz lépett 
s meghúzta a csengettyűt. A régi, rekedt hang! 
Kétszer-háromszor is -meghúzta s visszakép­
zelte a történteket. Mindig tisztábban és élén­
kebben érezte szörnyű, gyötrelmes, aggodal­
mas érzelmeit. Minden csöngetés után össze­
rezzent, de úgy érezte, mintha jobban lenne 
utána.

— Mit akarsz tulajdonképen, ki vagy? — 
kiáltott rá a munkás s melléje lépett. 

Raszkolnyikov újra bement a lakásba.
Ki akarom bérelni a lakást, — felelt s szét­

nézett a szobában.
— Mit? Éjszaka nem szoktak lakást keresni! 

Aztán meg a házmesterrel kellett volna fel­
jönni.

— A padozatot fölmosták, talán be is festik. 
Nem látszik meg már a vér nyoma?

— Miféle vérnyom ?
—- No hát az öreg asszony meg a húga vére, 

akiket itt megöltek. Itt nagy tócsa volt.
— De hát miféle vagy te? — kiáltott a mun­

kás türelmetlenül.
— Éin?
— Te hát.
— Szeretnéd tudni? Jöjj a rendőrségre, ott 

majd megmondom.
A munkás meghökkenve nézett rá.
— El kell mennünk, máris igen sok időt 

vesztegettünk. Jer, Aljaska. Be kell zárni a 
lakást, — szólt komolyan.

Hát jertek! — felelt Raszkolnyikov s ki­
lépett a szobából. Lassan haladt le a lépcsőn.

— Hé, házmester! — kiáltott a kapu alatt. 
Több ember állott a nyitott kapuban. Ezek 

között volt a két házmester is. Ott nézegették 
a járókelőket. Raszkolnyikov hozzájuk lépett. 

— Mit akar ? — kérdezte az egyik házmester. 
— Voltál a rendőrségi hivatalban?
— Éppen most; miért?
— Van .még ott valaki?
— Van.
— Ott van a segéd?
— Ott volt egy darabig. Minek ?
Raszkolnyikov nem felelt s gondolkozva ál­

lott közöttük.
— Fönt volt, a lakást nézte, — szólott az 

öregebbik munkás, ki odaért és Raszkolnyi- 
kovra mutatott.

— Miféle lakást?
— Azt, amelyikben dolgoztunk. Azt kérdez­

te, miért mosták föl a vért? “Gyilkosság tör­
tént itt — mondta —- s én kiveszem ezt a la­
kást.” Aztán huzgálta a csengettyűt, majd le­
szakította. Jöjj, azt mondja, a rendőrségre, ott 
majd .mindem megmondok. Nagyon tolakodó 
volt.

A házmester összevonta szemöldökeit s 
nakodva nézett Raszkolnyikovra.

Kicsoda ön tulajdonképen?
Raszkolnyikov Romanycs Aodion vagvok; 

tanuló voltam. Ebben az utcában lakom a Sill- 
féle háziban, a 14. szám alatt. Csak kérdezős­
ködjél utánam a házmesternél, az ismer.

Raszkolnyikov lassan s megfontolva beszélt, 
feléjük sem fordult s merengve nézett ki a 
sötétedő utcára.

— Miért volt ön fönt a lakásban?
— Láni akartam.
— Micsoda látnivaló van azon?
— Ugyan mit diskurálsz vele? Csipd fülön 

s vidd a rendőrségre! — szólott közbe egy uj, 
ismeretlen hang.

Raszkolnyikov vállán át nézett a beszélőre 
s éppen olyan csöndesen és lassan, mint 
előbb, azt felelte:

— Gyerünk!

í.va-

az
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— Igen, igen, csak vigyétek. Mit keresett ő 
ott, miben töri a fejét, he? — szólt egy polgár­
ember.

— Részeg vagy nem részeg isten tudja, mit 
akar? — mormogta a munkás.

— Mit akar hát? — kiáltott rá mérgesen a 
házmester. — Miért tolakodtál ide?

— Talán félsz a rendőrségtől? — kérdezte 
Raszkolnyikov gúnyosan.

— Félni, én? Takarodj, azt mondom.
— Gazember! — visotott egy asszony.
— Eh, ugyan mit feleselgetsz vele?! — kiál­

tott a másik házmester, egy öles ember, övé 
ben kulcsokkal; — mars ki takarodj! Még 
csakugyan valami rossz ember. Takarodj.

S megragadta Raszkolnyikov vállát és kiló- 
ditotta az utcára. Raszkolnyikov megtántoro- 
dott, majd elesett. Végre visszanyerte az egyen 
súlyt. Végig néze mindnyájukat és tovább 
ment.1

— Furcsa ember, — mondta a munkás.
— Igen, az emberiség napról-napra furcsább 

lesz, — jegyezte meg az asszony.
— El kellett volna vinni a rendőrségre, — 

mondta újra az, ki előbb is erről beszélt.
— Nem jó az ilyennel kikezdeni, — felelte 

a hosszú házmester. Bizonyosan valami gaz­
ember. Ide tolakodott, hogy szétnézhessen. De 
nem jó vele kezdeni, mert aztán nem szabadul­
hat tőle az ember. Ismerem már őket...

— Menjek, ne menjek? — tűnődött Rasz­
kolnyikov az utca közepén. Megállóit a ke- 
resztuton s várt, mintha egy elhatározó szót 
lesett volna valakitől. De senki sem felelt neki. 
Körülötte minden csöndes volt. Csöndes, hi­
deg és kihalt, mint ama kő, melyen állott. 
Kihalt az ő számára és csupán az ő számára.

Messze tőle, vagy kétszáz lépésnyire, az 
utca végén kiabáltak, összeszaladtak az embe­
rek. Jól kivette, dacára a sürösödő sötétségnek.

A néptömeg közepén kocsi állott. Világos­
ság mozgott az utca közepén. Mi lehet ott? 
Raszkolnyikov a tömeg felé sietett. Mindenbe 
belekapaszkodott most; majdnem nevetett 
ezen a tétován. Vissza gondolt erős elhatáro­
zására. melylyel a rendőrségre akart menni s 
bizonyosan tudta, hogy most már mindennek

SZÖVETSÉGÜNKHÖZ TARTOZÓ 
EGYLETEK HÍREI.

Buffalo, N. Y. Szövetségünk XIV. osztályá­
nak jelenlegi egyleti helyisége: 1904 Niagara 
St. Nyitva egész nap. Minden csütörtök este 
vita vagy fölolvasás.

Buffaloban az angol, magyar, német, zsidó 
és svéd szervezetek julius 5-én a Kelly Parkba 
kirándulást rendeznek. Útirány: Niagara Falls 
Car a City Lineig. Ticket: 10c. Jó magyar zene

Burnside, Ill. A szövetség XXII. osztálya 
julius 4-én a Jackson Parkban, a German Pavi­
lonban földtani és csillagászati előadást tart, 
mely rendkívül érdekes előadásra úgy az elv­
társakat, mint a haladás híveit meghívja. Az 
előadás kezdete d. u. 3 órakor a Pavilonban, 
hol rendelkezésünkre bocsájtják a 15 láb át­
mérőjű, forgatható glóbust, mely igen alkal­
mas a megtekintésre minden irányból. Belépti 
dij nincs.

New York, N. Y. A szövetség I. osztálya 
julius 3-án, szombaton este tartja rendes havi 
ülését.
FIGYELEM ILLINOIS ÉS WISCONSIN!

Az Illinois és Wisconsin állam területén la­
kó lapkezelők szíveskedjenek az uj előfizetők 
névsorát május hó elsejétől október elsejéig 
lehetőleg kéthónaponkint egyszer a milwau- 
kee-i osztály titkárának címére megküldeni.

A XII. osztály.
Chicago, 111. A szövetség XIX. osztálya 1909 

julius 4-én kirándulást rendez, Lyons, Ill. 72-ik 
Ave.-től egy percnyi járásra fekvő gyönyörű 
erdőbe. Részvételi jegy ára 10c. Kapható a 
szervezet helyiségében, 698 Fulton St. és a 
szinhelven. Útirány: Ogdon Ave. car westnek 
a végállomásig, onnan átszálni Lyons car-ra a 
72-ik -Ave.-ig. Útiköltség 5c. A szervezetből 
indulás ideje d. e. 9 és 11 órakor, d. u. pedig 
pontban 1 órakor.

Island, nagy pic-nic-et rendez. Kezdete reggel 
8 órakor. Belépti dij 25c.

St. Louis, Mo. A S. L. P.st. louisi sekciója 
julius 4-én a Wolz Grove Parkban nagy pic- 
nicet tart. Belépti dij 10c. Jegyek kaphatók a 
parkban s a tagoknál.

------o----- -

NYUGTÁZÁSOK.

1909 junius 21-től junius 26-ig.

INDENKINEK

vége lesz.
VII.

Az utca közepén elegáns úri fogat állott. 
Két tüzes szürke ló toporzékolt előtte. Senki 
sem ült a kocsin. A kocsis is leszállóit s fogta 
a két ló kantárját. Köröskörül emberek tolong­
tak. a tömeg élén már megjelent a rendőrség. 
Az egyik rendőr égő lámpát tartott a kezében 
s azzal világította meg azt a testet, mely a 
kerekek mellett feküdt. Mindenki beszélt, 
1 iabált, sopánkodott. A kocsis nem tudta mit 
tegyen s folyton ismételte:

— Milyen szerencsétlenség, uram istenem, 
milyen nagy szerencsétlenség!

Raszkolnyikov áttörte magát a tömegen 
1 gy, ahogy lehetett és végre meglátta az álta- 
1 mos sopánkodás és kíváncsiság tárgvát.

A földön elterülve, összegázolva egy ember 
feküdt. Egész teste vérrel volt borítva; ruhája 
L, mely azonban nem volt olyan, milyet a 
parasztok viselnek. Fejéből ömlött a vér. Arca 
össze volt törve, zúzva. Látni való, hogy sú­
lyos sérülés történt.

Oh, egek ura! — jajgatott a kocsis — 
pedig milyen nagyon vigyáztam! Nem csu- 
dálnám, hogy gyorsan hajtottam volna s rá 
nem kiáltottam volna. Mindig lassan, nyugod­
tan hajtottam. Mindenki láthatta, megmond­
hatja : ha azok Hazudnak, én is hazudom. Ter­
mészetes, hogy a részeg ember nem ügyel sem 
mire. Még most is látom, hogy bandukolt az 
utón. Tántorgott, majd az orrára esett. Rá- 
k áltottam egyszer, kétszer, háromszor. Visz- 
szaránom a lovakat de az csak jön ránk egye­
nesen s odaeseik e lovak lábához. Akarattal 
tette, vagy hirtelen rosszul lett, nem tudhatom 
. . Ezek a lovak tüzesek, ijedősek, megug­
rottak. Az ember fölkiáltott előre gurult és 
azzal megtörtént a baj.

hppen igy is történt, — erősítették a 
kórülállók.

— Háromszor is rákiáltott, szent igaz, __
erősitete egy hang.

— Akkurát háromszor; mindenki hallhatta,
toldták a többiek is a beszédet.

A kocsis különben nem is volt nagyon ijedt 
s levert. A fgogat elegáns volt; hihetőleg gaz- 
dog, előkelő emberé lehetett, aki most már 
bizonyosan vár a kocsijára s a rendőrség már 
tekintetbe vette ezt a körülményt.

Siettek, hogy az elgázoltat a rendőrségre s 
aztán a kórházba vigyék. Senki sem ismerte.

azalatt Raszkolnyikov áttört a tömegen s 
lehajolt A lámpa megvilágította a szerencséi­
ig 1 arcát. Raszkolnyikov rögtön megismerte.

Ismerem ezt az embert! — kiáltott az 
előtérbe tolakodva. Hivatalnok volt, címzetes 
ta rácsos, Marmeladovnak hívják. Nem is 
m -szze lakik ifinét, a Kajzol-féle házban. 
Gyorsan orvost!... Fizetek ime...

i énzt vett ki a zsebéből s a rendőröknek 
mutatta. Sajátságos fölindulás vett rajta erőt.

A rendőrök örültek, hogy megtudták az el­
gázolt ember nevét. Raszkolnyikov a saját 
nevét és lakását is bejelentette nekik. Aztán 
in ézkedett, mintha a szerencsétlen az édes 
atyja lett volna. A legnagyobb buzgalommal 
arra törekedett, hogy kíméletesen szállítsák 
lakására az eszméletlent.

(Folytatjuk.)

Felülfizetc ek:
A McKeesporti Szoc. Műnk. Szerv, junius j 

15-én tartott mulatságán fölülfizettek 50 cen- | 
tét: Mrs. Gencsi, Mrs. Kádár, Mrs. Jurdik, 
Miss I. Szabó; 20 centet: Mrs. Debreczeni.

SZÖVETSÉGÜNKTŐL KÜLÖNÁLLÓ 
EGYLETEK HÍREI.

A NEW YORKIAK FIGYELMÉBE.
A Munkás Betegsegélyző Szövetség I. osz­

tályának junius 27-ére hirdetett kirándulása a 
kedvezőtlen idő miatt elmaradt. A kirándulást I 
a Richmond Hillen, a Smith-park No. 14-ben | 
julius hó 11-én tartatik meg.

Chicago, Ill. A Socialist Labor Party-nak 
14-ilc ward-i osztálya julius 4én nagy picnicet 
rendez a Sheiner’s Groveban, 3200 N. 40th 
Ave. Útirány: az északi villamosokról átszálló! 
az Elston Ave.-ra, onnan a 4U-ik Ave.ra s j 
azon a Grovig. Kezdete d. e. 9 órakor. Szabad 
bemenet.

New York, N. Y. A New Yorki Magyarajku : 
Famunkások Egyesülete julius 4-én, vasárnap i 
Greenpoint Ave. Parkban, Woodside, Long

Uj előfizetések:

$2.00. I. Magy. Önk. Kör, Hammond.
$1.00. J. Kiss, F. Molnár, L. Cséplő, L. Alb­

recht, Chicago. K. Szilassy, Passaic. P. Tóth, 
St. Louis. J. Ddbos, I. Molnár, Newark, O. I. 
Gampel, I. Teleky, M. Shersing, E. S., City. 
I. Kertész, Hammond. J. Jászteleky. Los An­
geles.

50c. S. Szabó, J. Szász, J. Hoseicsky, J. Bo- 
hós, M. Blitz, Chicago. B. Gazdik. I. Katz, 
Bridgeport. D. Friedman, City. L. Manc, Eli- 
zabethport. E. Fencsik, J. Knapp, Passaic. M. 
Krausz, M. Veszéch, J. Braun, M. Lövinger, 
D. Bukorov, Hammond.

Folytatólagos előfizetők.

$2.00. J. Szőke, Newark, N. J. Galgóczy, 
Magdonalto. I. Fischer, Cityr. L. Gross, Pitts­
burg.

$1.00. J. Tóth, S. Schwartz, Chicago. J. Lé- 
vay, Los Angeles. J. Tóth, St. Louis. J. Varga, 
Detroit. Ch. Lack, P. Erdőssy, J. Polonkay, 
Newark, O. A. Saramo, Cherry Valley. J. Ege- 
ressy, J. Kovács, Bridgeport. L. Stepnicky, 
Brooklyn. J. Kovács. San Francisco. I. Klein.
I Varga, City. S. György, Arcadia. J. Dia- 
novszkv, J. Szoják, Passaic. J. Kish, Panama. 
M. Erdős- Philadelphia. J. Salzer, Newark, N.J.

50c. I. Gombás, Bridgeport. I. Buchbauer, 
Brooklyn, S. Jankulov, Elizabethport. A. Er­
délyi, Passaic. Ch. Nagy, Philadelphia. L. He­
gyi. Grand River.

A junius 11-iki nyugtázásból kimaradt Gy. 
Fazekas, Akron. $1.00os uj előfizetése.

Pártadó:
III. osztály; VII. osztály; IX. osztály; 111. 

kér. titkárság; VIII. osztály; Sasavitz sz. tag.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
Sch. J.. Bridgeport, Conn. Nem találtunk.
G. O., New York City., Bárkinek hagyomá­

nyozhatja.

szüksége van Szent István labdacsokra. 
(A legjobb hashajtó és vértisztitó.) Ne 
szenvedjen székrekedést, belső fájdalma­
kat, emésztési zavart, gyomorégést, fej­
fájást, szédülést, mikor a Szent István 
labdacsok mindezeket távol tartják és 
fájdalomnélküli hatást gyakorolnak.

Maga is használja azt, mit a többi- 
LILIOM CRÉMET és SZAPPANT, 
mert arcát megfinomitja és megifjitja. 
Csúnya a szeplő, a májfolt, a himlőhely 
és más arctisztátalanságok — s miért ne 
legyünk inkább szépek?
Mindenféle importált szerekért menjünk

ROTH SAMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Are. A, cor, 8th St., New York,

ccgt lg
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International Restaurant i!
BOR ÉS SÖRCSARNOK 

165 E. 4th St. NEW YORK.

LIBERTY HALL !!
49 Mercer St Newark, N. J.

Mindkét helyiségben 
jó magyar konyha

Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszavai! 
Az öntudatos munkások találkozó helye.< I 

* Pool és billiárd. A. Orawetz, tulajdonos.'
MU t t M T H1T1 Mimin 1 T T Hl M M ij,j‘

Telephone 1027 Orchard.

Dr. BIEBER E. LAJOS1

magyar fogorvos
383 E. 8th Street

Ave. C és D között New York

Azt az elvtársat, ki a könyvkereskedésből a 
'Tüzimádók” cimü színmüvet kivitte, kérem, 
hogy szíveskedjék haladéktalanul visszaszol­
gáltatni. Könyvkereskedő.

A B. S. E. Sz.-nek 205. sz. o. tagjait értesí­
tem, hogy julius hó második szombatján este
8 órakor félévi gyűlést tartunk 20 West St.-en 
(Newark, N. J.) a következő napirenddel:

1. Ügykezelő jelentése. 2. Ellenőrök jelen­
tése. Ügykezelő fölmentése, uj ügykezelő vá­
lasztása. Delegátus választása.

Róna Dezső, ügykezelő.

FINT A MZH. ÍLY,1
BORBÉLY ÉS "ODRib/

516 E. 6th Sireeí, e JA-w York.

CHICAGÓI MAGYAR ORVOS

Dr. Löwínger Ernő
AZ ÖSSZES ORVOSI TUDOMÁNYOK 

TUDORA
727 GRAND AVENUE

1 elefon : Humboldt 1577. Chicago, 111.
Iroda órák: Délelőtt 9-től 12-ig.

Délután 5-től este 8-ig.
Vasárnap délelőtt 9-től 12-ig.

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlőitekért nem vállal .delösséget a szerkesztős,-,, és a kiadóhivatal.,

BAT HÓ ISTVÁN
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTEREM

544 E. 6th Street, New York.

■ t**»................******.......................................... ....

TAUB VILMOS j i
------ magyar órás és ékszerész.! !

Mindennemű hazai órák, > 
és aranynemük javításét!! 
jótállás mellett elvállalja, ‘U An ^ 1 b __ j a 1 1 4N-----rtiaadl jct.
Készletben tart hazai 'és 
amerikai órákat, ékszere- 

[\etJS es-yleti jelvényeket.!
, Kew Yorki szocialisták
kedvelt embere. Vidéki 3102 S e.
megrendeléseket, javitá J b' Adams St-
kát pontosan _ telj: , ;te
Szolid

31 Ave. B, Near 3rd
Mindennemű LÁTSZEREK raktárom.

Nagy képes árjegyzék úgy vidékre, mint hely- 
•• ben ingyen megküldetik.

Dr. S. GOLDMAN
egyedüli HAZAI MAGYAR ORVOS
, _voIt c|asz. és kir. katonaorvos.

4°6 Grand St, PITTSBURG, PA
Telephon P. &A. Main 883.

Gyógyít mindenféle gyógyítható betegsé°-e- 
gyorsan s biztosan a legszigorúbb titok­
tartás mellett. Nem csináf humbugot, nem 
küld orvosságot utanvtel mellett, anélküb 
hogy azt kérnék tőle. Nem hirdet álarckpe
W eS"Jkamil- blzony,tványokat. Minden 
betegjükbe" bizalommal forduljanak dr S 
Goldmanhoz. Irodaórák naponta réggé? o- 

-e.SIe. Vasarnap reggel 9-tő?gi2-ig
1,11 ■■■■■■■........... .. $

BALESET-, TÜZ-, ÜVEGTÁBLA

BIZTOSÍTÓ.
Kérjen fölvilágositást

H. ZAHLER
257 E. 7th St. New York.

Tel. Monroe 2947.

Papanek, Kovács Co.
HITES KÖZJEGYZŐK S EGYEDÜLI 

MAGYAR BANKÁROK.
Chicagóban, (Ill.).

179 CORNELL STREET.
A Milwaukee Ave. sarkán.

Az összes tengerhajózási társulatok m,
ügynökei. A Pesti Magyar KereskeH.i 
képviselői. Minden ó-hazai ügyet 

„ elintézünk, Írásban vagy sernél“«« ^ 6

00000000^^

Central 6978
. Central ig2g

-Little Hungary
KÁVÉHÁZ, ÉTTEREM és MINTABOROZÓ
Chicago kellő közepén, Clark és Monroe St dél

nyugat, sarkan. Trorth Dearborn Bldg.
Minden este cigányzene 5-től 1 óráig.

A magyarság otthona. Chicasm lót -
v vnicago látványos sín

alod, magyar konyha, pontos kiszolgálás 
i érsekeit arak. Bel_ és kmfö]di

Külön termek bizottságok részére. ? ^

Vidkieknek szives útbaigazítás 
D. L. FRANK; tulajdonos

Ha jó mbit akar mértéke,, irbaa, keress, q

M. Massing
SZABÓ ÜZLETÉT ^

77 Albany St. NEW BRUNSWICK, N. J.

zaewaR ott©
NAGYBANI BOR-, SÖR- ÉS PALINK* 

KERESKEDÉSE.
1434 Germantown Ave. Philadelphia, P,.
Amint a magyar konyha, úgy a magyar ital 
vám a magyarnak. Kaphatók magyar borok 
törköly, szilvorium Poth’s Extra sör. Rende­

lésre házhoz szállítva.
A magyar szervezett munkások barátja.

^ 1 GROSSMANN
A ruhát el hozatja s készen há;

intézete
E. 9th st. N. Y.

Ha jo ízlésű és jutányos árban akar női öltö­
nyöket, waist, szoknyát vagy menyasszonyi 
ruhát vásárolni, ne mulassza el üzletünket fel­
keresni, mely teljesen magyar szolgálatra van 
berendezve. Mérték utáni rendeléseket is el- 

fogadunk. Nyitva este 10 óráig

‘1 hozatja s készen házhoz szállitja. *

Mátyás József
H AN GSZERKÉSZITő 

510 E. 18th Street, 

NEW YORK.

Ave. A. és B. között.

Öuii< HUUIií]

966 Milwaukee Ave. Chicago, III.

L. D. Phone 2173 L.

New Phone 2020

JOSEPH FRESCO
saloonja a peoriai magyarság kedvelt találkozóhelye. 

Importalt italok és modern báli terem.

PEORIA, III.

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és s 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat utál? 

Old Phone 4312 tanács°t és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline St sarkán, Chicago, Iil Telefor
West 1394

beldegreen
MAGYAR FÉNYKÉPÉSZ

32 Ave; C- NEW YORK.

Nyitva vasár- és ünnepnapon is.

f :0

Egy jószabásu ruháért keresse fel

KRONMAN, férfi szabót.
4147 Lorain Ave. Cleveland.

Dr. flarrij Boecmer
MAGYAR FOGORVOS 

Mérsékelt árak. Foghúzás fájdalom nélkül 

492 High Street.

Springfield Ave. közelében Newark. N. J.

Telefon 4537 Newark N T

TULY ’
BUDAPESTI FÉNYKÉPÉSZ 

4 West St. NEWARK, N. J.
j0tilfläsOI^lttt1VtTelÜ f.én?kéPek tisztán kidolgozva 
is eszközöltem tv UMZmten , fölvételek házon kívül 

e . Naitva vásár- és ünnepnapokon is.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete 
Föuzlet 127 Second St., Passaic, V. j. jtju x

„,™Ni£T * *•*»Ictóöben éi bhttf'iat- 
“ 6-huábi. Péni H- 

ÍS**”/. haMÍ b«ikba kimar,
l * vré.K“t «thdyezek és a betéti kSat 
NmKiiA ld6n belül kihozatom. —- 
naSSÍEJ* írvaaatt-

idők el tmer;Wbva 1 leriobb bajéE 

*atok°«ík °jCAT “ Ó-hazából kike-
OKIrItŐv ““it“«*.

nyéknek megielelőleg állíttatnak ki é*temek, jogi,8 hagyatéki, k£5£? tele?k«n^ átUS‘Jaf
zai sommás perekben f* h srmJ ” * *«yvi, nemkiilonoen M»

ssjss-Ssr öudoÄ^si
ftiriUgcwtiM,, m

Tj,.*?afya.r”raz^gi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6 sz 
° ‘w^ak: So- Betlehem Pa., saját ház, Alpha. N.J. 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

HAJÓ VAGY VASUTIJEGYEl J/ÁSÁROmUZ risszrt 
««í-re® KÜLDENI.VAGY KÖZJEGYZŐI DOLW , 
GTORS EUNTEZESÉRE A LEGJOBB ES A LEGTANACSOSABB FORDULNI

ÍRJON ÁMGYZáÉRT. BANKÁROKHOZ « 1

319. E, HOUSTONÉT. NE WToUK

'O

c3

U

m

.......... .......................................... Mi

Bevándorlók fl8yc!mébc a,ánlja c.s,nosan berendezett
TISZTA é$ OLCSÓ SZOBÁIT

513 E r^lStáSSy Rezs<>,

tH St., New York.
Áz: eívtársaknak Magyarországból érkező leveleire dijmentesen 

“ adok lelvilágositást és kívánatra a hajónál megvárom őket. ::

ÉTTERMEM és KÁVÉHÁZAM
a magyarnyelvű öntudatos munkások kedvelt találkozó helye:

Ízletes friss étkek. — Hazai billiárd asztalok. — Bel- és külföldi pártlapok.

nei

aki

veil

***** ***** iniiiiiiiHiintH
Fdkénrn, *-«***, h<>»aírd«»^ h. „ „ ^ ^
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— Igen, igen, csak vigyétek. Mit keresett ő 
ott, miben töri a fejét, he? — szólt egy polgár­
ember.

— Részeg vagy nem részeg isten tudja, mit 
aktr? — mormogta a munkás.

— Mit akar hát? — kiáltott rá mérgesen a 
házmester. — Miért tolakodtál ide?

■ — Talán félsz a rendőrségtől? — kérdezte 
Rsszkolnyikov gúnyosan.

• — Félni, én? Takarodj, azt mondom.
— Gazember! — visotott egy asszony.
— Eh, ugyan mit feleselgetsz vele?! — kiál­

tott a másik házmester, egy öles ember, övé­
ben kulcsokkal; — mars ki takarodj! Még 
csakugyan valami rossz ember. Takarodj.

S megragadta Raszkolnyikov vállát és kiló- 
ditotta az utcára. Raszkolnyikov megtántoro- 
dott, majd elesett. Végre visszanyerte az egyen 
súlyt. Végig néze mindnyájukat és tovább 
■ment.|

— Furcsa ember, — mondta a munkás.
— Igen, az emberiség napról-napra furcsább 

lesz, — jegyezte meg az asszony.
— El kellett volna vinni a rendőrségre, — 

mondta uira az, ki előbb is erről beszélt.
— Nem jó az ilyennel kikezdeni, — felelte 

a hosszú házmester. Bizonyosan valami gaz­
ember. Ide tolakodott, hogy szétnézhessen. De 
nem jó vele kezdeni, mert aztán nem szabadul­
hat tőle az ember. Ismerem már őket...

— Menjek, ne menjek ? — tűnődött Rasz­
kolnyikov az utca közepén. Megállóit a ke­
resetű ton s várt, mintha egy elhatározó szót 
lesett volna valakitől. De senki sem felelt neki. 
Körülötte minden csöndes volt. Csöndes, hi­
deg és kihalt, mint ama kő, melyen állott. 
Kihalt az ő számára és csupán az ő számára.

Messze tőle, vagy kétszáz lépésnyire, az 
utca végén kiabáltak, összeszaladtak az embe­
rek. Jól kivette, dacára a sürösödő sötétségnek.

A néptömeg közepén kocsi állott. Világos­
ság mozgott az utca közepén. Mi lehet ott? 
Raszkolnyikov a tömeg felé sietett. Mindenbe 
belekapaszkodott most; majdnem nevetett 
ezen a tétován. Vissza gondolt erős elhatáro­
zásara. melylyel a rendőrségre akart menni s 
bizonyosan tudta, hogy most már mindennek 
vége lesz.

VII.
Az utca közepén elegáns úri fogat állott. 

Két tüzes szürke ló toporzékolt előtte. Senki 
sem ült a kocsin. A kocsis is leszállóit s fogta 
a két ló kantárját. Köröskörül emberek tolong­
tak, a tömeg élén már megjelent a rendőrség. 
Az egyik rendőr égő lámpát tartott a kezében 
s azzal világította meg azt a testet, mely a 
kerekek mellett feküdt. Mindenki beszélt, 
kiabált, sopánkodott. A kocsis nem tudta mit 
tegyen s folyton ismételte:

=— Milyen szerencsétlenség, uram istenem, 
milyen nagy szerencsétlenség!

Raszkolnyikov áttörte magát a tömegen 
úgy, ahogy lehetett és végre meglátta az álta­
lános sopánkodás és kíváncsiság tárgyát.

A földön elterülve, összegázolva egy ember 
feküdt. Egész teste vérrel volt borítva; ruhája 
is. mely azonban nem volt olyan, milyet a 
parasztok viselnek. Fejéből ömlött a vér. Arca 
össze volt törve, zúzva. Látni való, hogy sú­
lyos sérülés történt.

• Oh. egek ura! — jajgatott a kocsis — 
pedig milyen nagyon vigyáztam! Nem csu- 
dálnám, hogy gyorsan hajtottam volna s rá 
nem kiáltottam volna. Mindig lassan, nyugod­
tan hajtottam. Mindenki láthatta, megmond­
hatja ■ ha azok hazudnak, én is hazudom. Ter­
mészetes, hogy a részeg ember nem ügyel sem 
mire. Még most is látom, hogy bandukolt az 
uto-i. Tántorgott, majd az orrára esett. Rá­
kiáltottam egyszer, kétszer, háromszor. Visz- 
szaránom a lovakat de az csak jön ránk egye­
nesen s odaeseik e lovak lábához. Akarattal 
tette, vagy hirtelen rosszul lett, nem tudhatom 
. .. Ezek a lovak tüzesek, ijedősek, megug­
rottak. Az ember fölkiáltott előre gurult és 
azzal megtörtént a baj.

— Éppen igy is történt, — erősítették a 
körülállók.

— Háromszor is rákiáltott, szent igaz, — 
erősitete egy hang.

— Akkurát háromszor; mindenki hallhatta, 
— toldták a többiek is a beszédet.

A kocsis különben nem is volt nagyon ijedt 
s levert. A fgogat elegáns volt; hihetőleg gaz­
dag, előkelő emberé lehetett, aki most már 
bizonyosan vár a kocsijára s a rendőrség már 
tek ntetbe vette ezt a körülményt.

Siettek, hogy az elgázoltat a rendőrségre s 
aztán a kórházba vigyék. Senki sem ismerte.

E zalatt Raszkolnyikov áttört a tömegen s 
lehajolt. A lámpa megvilágította a szerencsét­
len arcát. Raszkolnyikov rögtön megismerte.

— Ismerem ezt az embert! — kiáltott az 
előtérbe tolakodva. Hivatalnok volt, címzetes 
tanácsos, Marmeladovnak hívják. Nem is 
mer.zze lakik ihnét, a Kajzol-féle házban. 
Gyorsan orvost!__Fizetek ime___

Pénzt vett ki a zsebéből s a rendőröknek 
mulatta. Sajátságos fölindulás vett rajta erőt.

A rendőrök örültek, hogy megtudták az el­
gázolt ember nevét. Raszkolnjdkov a saját 
nevét és lakását is bejelentette nekik. Aztán 
intézkedett, mintha a szerencsétlen az édes 
aty a lett volna. A legnagyobb buzgalommal 
ami törekedett, hogy kíméletesen szállítsák 
lakosára az eszméletlent.

(Folytatjuk.)

SZÖVETSÉGÜNKHÖZ TARTOZÓ 
EGYLETEK HÍREI.

Buffalo, N. Y. Szövetségünk XIV. osztályá­
nak jelenlegi egyleti helyisége: 1904 Niagara 
St. Nyitva egész nap. Minden csütörtök este 
vita vagy fölolvasás.

Buffaloban az angol, magyar, német, zsidó 
és svéd szervezetek julius 5-én a Kelly Parkba 
kirándulást rendeznek. Útirány: Niagara Falls 
Car a City Lineig. Ticket: 10c. Jó magyar zene

Burnside, Ill. A szövetség XXII. osztálya 
julius 4-én a Jackson Parkban, a German Pavi­
lonban földtani és csillagászati előadást tart, 
mely rendkivül érdekes előadásra úgy az elv­
társakat, mint a haladás hiveit meghívja. Az 
előadás kezdete d. u. 3 órakor a Pavilonban, 
hol rendelkezésünkre bocsájtják a 15 láb át­
mérőjű, forgatható glóbust, mely igen alkal­
mas a megtekintésre minden irányból. Belépti 
dij nincs.

New York, N. Y. A szövetség I. osztálya 
julius 3-án, szombaton este tartja rendes havi 
ülését.
FIGYELEM ILLINOIS ÉS WISCONSIN!

Az Illinois és Wisconsin állam területén la­
kó lapkezelők szíveskedjenek az uj előfizetők 
névsorát május hó elsejétől október elsejéig 
lehetőleg kéthónaponkint egyszer a milwau- 
kee-i osztály titkárának címére megküldeni.

A XII. osztály.
Chicago, 111. A szövetség XIX. osztálya 1909 

julius 4-én kirándulást rendez, Lyons, Ill. 72-ik 
Ave.-től egy percnyi járásra fekvő gyönyörű 
erdőbe. Részvételi jegy ára 10c. Kapható a 
szervezet helyiségében, 698 Fulton St. és a 
színhelyen. Útirány: Ogdon Ave. car westnek 
a végállomásig, onnan átszálni Lyons car-ra a 
72-ik Ave.-ig. Útiköltség 5c. A szervezetből 
indulás ideje d. e. 9 és 11 órakor, d. u. pedig ] 
pontban 1 órakor.

Felülfizetések:
A McKeesporti Szoc. Műnk. Szerv, junius | 

15-én tartott mulatságán fölülfizettek 50 cen- j 
tét: Mrs. Gencsi, Mrs. Kádár, Mrs. Jurdik, j 
Miss I. Szabó; 20 centet: Mrs. Debreczeni.

Island, nagy pic-nic-et rendez. Kezdete reggel 
8 órakor. Belépti dij 25c.

St. Louis, Mo. A S. L. P.st. louisi sekciója 
julius 4-én a Wolz Grove Parkban nagy pic- 
nicet tart. Belépti dij 10c. Jegyek kaphatók a 
parkban s a tagoknál.

------o----- -

NYUGTÁZÁSOK.

1909 junius 21-től junius 26-ig.

Uj előfizetések:

SZÖVETSÉGÜNKTŐL KÜLÖNÁLLÓ 
EGYLETEK HÍREI.

A NEW YORKIAK FIGYELMÉBE.
A Munkás Betegsegélyző Szövetség I. osz­

tályának junius 27-ére hirdetett kirándulása a 
kedvezőtlen idő miatt elmaradt. A kirándulási 
a Richmond Hillen, a Smith-park No. 14-ben 
julius hó 11-én tartatik meg.

Chicago, Ill. A Socialist Labor Party-nak 
14-ik ward-i osztálya julius 4én nagy picnicet 
rendez a Sheiner’s Groveban, 3200 N. 40th 
Ave. Útirány: az északi villamosokról átszálló 
az Llsíon Ave.-ra, onnan a 4U-ik Ave.ra s 
azon a Grovig. Kezdete d. e. 9 órakor. Szabad j 
bemenet.

New York, N. Y. A New Yorki Magyarajku j 
Famunkások Egyesülete julius 4-én, vasárnap j 
Greenpoint Ave. Parkban, Woodside, Long i

$2.00. I. Magy. Önk. Kör, Hammond.
$1.00. J. Kiss, F. Molnár, L. Cséplő, L. Alb­

recht, Chicago. K. Szilassy, Passaic. P. Tóth, 
St. Louis. J. Ddbos, I. Molnár, Newark, O. I. 
Gampel, I. Teleky, M. Shersing, E. S., City. 
I. Kertész, Hammond. J. Jászteleky, Los An­
geles.

50c. S. Szabó, J. Szász, J. Hoseicsky, J. Bo- 
hós, M. Blitz, Chicago. B. Gazdik, I. Katz, 
Bridgeport. D. Friedman, City. L. Manc, Eli- 
zabethport. E. Fencsik, J. Knapp, Passaic. M. 
Krausz, M. Veszéch, J. Braun, M. Lövinger, 
D. Bukorov, Hammond.

Folytatólagos előfizetők.

$2.00. J. Szőke, Newark, N. J. Galgóczy, 
Magdonalto. 1. Fischer, City. L. Gross, Pitts­
burg.

$1.00. J. Tóth. S. Schwartz, Chicago. J. Lé- 
vay, Los Angeles. J. Tóth, St. Louis. J. Varga, 
Detroit. Ch. Lack, P. Erdőssy, J. Polonkay, 
Newark, O. A. Saramo, Cherry Valley. J. Ege- 
ressy, J. Kovács, Bridgeport. L. Stepnickv, 
Brooklyn. J. Kovács. San Francisco. I. Klein. 
I Varga, City. S. György, Arcadia. J. Dia- 
novszky, J. Szoják, Passaic. J. Kish, Panama. 
M. Erdős, Philadelphia. J. Salzer, Newark, N.J.

50c. I. Gombás, Bridgeport. I. Buchbauer, 
Brooklyn, S. Jankulov, Elizabethport. A. Er­
délyi. Passaic. Ch. Nagy, Philadelphia. L. He­
gyi. Grand River.

A junius 11-iki nyugtázásból kimaradt Gy. 
Fazekas, Akron. $1.00os uj előfizetése.

Pártadő:
III. osztály; VII. osztály ; IX. osztály; 111. 

kér. titkárság; VIII. osztály; Sasavitz sz. tag.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
Sch. J., Bridgeport, Conn. Nem találtunk. 
G. O., New York City., Bárkinek hagyomá­

nyozhatja.

Azt az elvtársat, ki a könyvkereskedésből a 
“Tüzimádók” cimü színmüvet kivitte, kérem, 
hogy szíveskedjék haladéktalanul visszaszol­
gáltatni. Könyvkereskedő.

A B. S. E. Sz.-nek 205. sz. o. tagjait értesi- 
tem, hogy julius hó második szombatján este
8 órakor félévi gyűlést tartunk 20 West St.-en 
(Newark, N. J.) a következő napirenddel:

1. Ügykezelő jelentése. 2. Ellenőrök jelen­
tése. Ügykezelő fölmentése, uj ügykezelő vá­
lasztása. Delegátus választása.

Róna Dezső, ügykezelő.

HIRDETÉSEK.
(E rovat alatt közlőitekért nem vállal ielelősséget a szerkesztőség és a kiadóhivatal.'

BAT HÓ ISTVÁN
ELSŐRENDŰ BORBÉLY- ÉS FODRÁSZTEREM

544 E. 6th Street, New York.
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TAUB VILMOS j:
magyar órás és ékszerész.1 

Mindennemű hazai órá______ák,
és aranynemük javítását; 
jótállás mellett elvállalja.1 

jj Készletben tart hazai és1 
amerikai órákat, ékszere-! 
két és egyleti jelvényeket.! 
A New Yorki szocialisták 
kedvelt embere. Vidéki 
megrendeléseket, javitá 
kát pontosan _telj: Mte 

-----^ Szolid
31 Ave. B, Near 3rd

Mindennemű LÁTSZEREK raktáron.
Nagy képes árjegyzék úgy vidékre, mint hely­

ben ingyen megküldetik.

Dr. S. GOLDMAN
egyedüli HAZAI MAGYAR ORVOS,

volt csász. és kir. katonaorvos 
406 Grand St., PITTSBURG, PA.

Telephon P. &A. Main 883.
Gyógyít mindenféle gyógyítható betegsége- 
gyoi-san s biztosan a legszigorúbb titok­
tartás mellett. Nem csinál humbugot, nem 
küld orvosságot utánvtel mellett, anélkül- 
hogy azt kérnék tőle. Nem hirdet álarckpe- 
ket és hamis bizonyítványokat. Minden 
betegsgükben bizalommal forduljanak dr. S. 
Goldmanhoz. Irodaórák naponta reggel 9- 
től este 6-ig. Vasárnap reggel 9-től 12-ig 

...... ...................................... ................................in
New Phone 2020 Old Phone 4312

JOSEPH FRESCO
saloon ja a peoriai magyarság kedvelt találkozóhelye. 

Importált italok és modern báli terem.
3102 S. Adams St. PEORIA, Ill.

Pl INDENKINEK
szüksége van Szent István labdacsokra. 
(A legjobb hashajtó és vértisztitó.) Ne 
szenvedjen székrekedést, belső fájdalma­
kat, emésztési zavart, gyomorégést, fej­
fájást, szédülést, mikor a Szent István 
labdacsok mindezeket távol tartják és 
fájdalomnélküli hatást gyakorolnak.

Maga is használja azt, mit a többi- 
LILIOM CRÉMET és SZAPPANT^ 
mert arcát megfinomitja és megifjitja. 
Csúnya a szeplő, a májfolt, a himlőhely 
és más arctisztátalanságok — s miért ne 
legyünk inkább szépek?
Mindenféle importált szerekért menjünk
ROTH SAMUEL

gyógyszertára a Megváltóhoz
125 Ave. A, cor. 8th St., New York.

**l I W4»H444W»>»H»W»Wmm»

I International Restaurant i!
I BOR ÉS SÖRCSARNOK
I 165 E. 4th St. NEW YORK.

I LIBERTY HALL I
T

49 Mercer St Newark, N. J.

Mindkét helyiségben 
jó magyar konyha

Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava! ! 
? Az öntudatos munkások találkozó helye.!! 
* Pool és billiárd. A. Orawetz, tulajdonos.

Telephone 1037 Orchard,

Br. BIEBER E. IMS'
magyar fogorvos

383 E. 8th Street
Ave. C és D között New York

FINTA MIH. Ily. 1
BORBÉLY ÉS "ODliib/

5Jó E. 6th Street, « V-U w \ ork.

CHICAGÓI MAGYAR ORVOS

Dr. Löwínger Ernő
AZ ÖSSZES ORVOSI TUDOMÁNYOK 

TUDORA
727 GRAND AVENUE

Telefon: Humboldt 1577. Chicago, 111.
Iroda órák: Délelőtt 9-től 12-ig.

Délután 5-től este 8-ig.
Vasárnap délelőtt 9-től 12-ig.

BALESET-, TÜZ-, ÜVEGTÁBLA

BIZTOSÍTÓ.
Kérjen fölvilágositást
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Papanek, Kovács Co.
HITES KÖZJEGYZŐK S EGYEDÜLI 

MAGYAR BANKÁROK.
Chicagóban, (111.).

179 CORNELL STREET.
A Milwaukee Ave. sarkán.

Az összes tengerhajózási társulatok ma war 
ügynökei. A Pest, Magyar Kereskedelmink 
képviselői. Minden o-hazai ügyet szakértőén 

elintézünk, írásban vagy személyesen o

<X*XXX50°OOCXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX>00

Central 6978 Central 1829

Little Hungary
KÁVÉHÁZ, ÉTTEREM és MINTABOROZÓ
Chicago kellő közepén, Clark és Monroe St. dél- 

nyugati sarkán. Trorth Dearborn Bldg. 
Minden este cigányzene 5-től 1 óráig.

A magyarság otthona. Chicago látványossága.
Valódi magyar konyha, pontos kiszolgálás. 

Mérsékelt árak. Bel- és külföldi lapok.
Külön termek bizottságok részére. 

Vidkieknek szives útbaigazítás.

D. L. FRANK? tulajdonos.

Ha jó ruhát akar mérsékelt árban, keresse föl

M. M assirg
SZABÓ ÜZLETÉT 

77 Albany St. NEW BRUNSWICK, N. J.

ZaeHRR OTT©
NAGYBANI BOR-, SÖR- ÉS PÁLINKA 

KERESKEDÉSE.
1434 Germantown Ave. Philadelphia, Pa.
Amint a magyar konyha, úgy a magyar ital 
való a magyarnak. Kaphatók magyar borok, 
törköly, szilvórium Poth’s Extra sör. Rende­

lésre házhoz szállítva.
A magyar szervezett munkások barátja.

H. ZAHLER
257 E. 7th St. New York.

^ 4. GROSSMANN ÄÄ?
.1 ruhe.t el hozatja s készen házhoz szállítja. *

Mátyás József
HAN GSZERKÉSZITŐ 

510 E. 18th Street, 

NEW YORK.

Ave. A. és B. között.

ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boulevard, Pauline bt sarkán, Chicago, Ili. Telefon
West 1394

BELDEOREEN
MAGYAR FÉNYKÉPÉSZ 

32 Ave. C. NEW YORK.
Nyitva vasár- és ünnepnapon is.

t :0

O

HAJO VAGY VASUTIJEGYET VÁSÁROLNI AZ ÖSSZES 
VONALAKRA-PÉNZT KÜLDENI VAGY KÖZJEGYZŐI DOLGOK , 
GYORS ELINTÉZÉSÉRE A LEGJOBB ÉS A LEGTÁNACSOSARB F0RDULNl|

DEUTSCH BROS
ÍRJON ÁBJ&YZÉKÉRT. BANKÁROKHOZ * 1

319. E.. HOUSTONJÁT. NFWTnBK
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Egy jószabásu ruháért keresse fel

KRONMAN, férfi szabót.
414Y Lorain Ave. Cleveland.

Telefon 4537 Newark, N T

TULY
BUDAPESTI FÉNYKÉPÉSZ 

4 West St. NEWARK, N. J.
íótfír '°mabu .^iv'tTelü fényképek tisztán kidolgozva 
otalias mellett Úgyszintén fölvételek házon kívül 

IS eszközöltetnek. Naitva vasár- és ünnepnapokon is.

Ha jó Ízlésű és jutányos árban akar női öltö­
nyöket, waist, szoknyát vagy menyasszonyi 
ruhát vásárolni, ne mulassza el üzletünket fel- 
ueresni, mely teljesen magyar szolgálatra van 
berendezve. Mérték utáni rendeléseket is el­

fogadunk. Nyitva este 10 óráig

SOL. IINI, lilIcjffOECS

968 Milwaukee Ave. Chicago, 111.

L. D. Phone 2173 L.

Of. Harry BuecMer
MAGYAR FOGORVOS 

Mérsékelt árak. Foghúzás fájdalom nélkül. 

492 High Street.

Springfield Ave. közelében Newark. N. J.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Föüzlet 127 Second St., Passaic, 4 I. Újít 1

PSNZT 1 legolcsóbb« és leheti leg­
gyorsabban küld as 6-hzxábz. Péns be­
téteket bármely hasai bankba kamatú 
sas vege« elhelyezek él a betéti k5uv 
Tf* f°.v,du ld6n belül kihozatom. — 
Nemkülönben az ö-haxiban, árvassér

ídokbfl ^P",‘kábu * leei°bb hajók.»
r=me,C,á fifflS“* «
s.tCoSk°“^°KATa« Ö-hasibó! kik. 

OKIKATní” azá!ílttatok.
nyéknek megielelőleg álUtUtnat ki é? koMulátusilai hitefeah 
tétnek. Jogi, hagyatéki, katonai telrk-WRna. .uiatU8lta § hitele«SS? s&Títe»

UTBAIGAZITASSAL, tanácacial í* f«i«M - « i GYEN készséggel és szivén szolgálok Jí

Mügyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6. sz 
Fiók irodáit: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha. N. J., 

u barton, N J., — Franklin Furnace, N. J.

................................. ..................................................................................................

Bevándorlók aFn^Ja csinosan berendezett ] I
K TISZTA és OLCSÓ SZOBÁIT. !!

Rostássy Rezső,
New York. ::

*

513 E. 6tH St.,
Az elvtársaknak Magyarországból érkező leveleire díjmentesen 
~ ^Ivüágositást és kívánatra a hajónál megvárom őket. ::

ÉTTERMEM és KÁVÉHÁZAM
a magyarnyelvű öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 

ízletes friss étkek. Hazai billiárd asztalok. — Bel- és külföldi pártlapok.
....................... ..... 11 * I 1 M">* 11 lm i| I

Felkérjük olvasóinkat, hogy szüktógieteiket hirdetőinknél .serezzék be . . vásárlás alkat

mával hivatkozzanak a NÉPAKARAT-ra.
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